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AMERICA’S WONDERLANDS  
 VERANTWOORDING AFBEELDINGEN 

Dit reisverslag speelt 50 jaar geleden. De bijbeho-
rende afbeeldingen zijn grotendeels afkomstig van 
een analoge Super-8 film, met beelden van nog 
geen halve vierkante centimeter. Door de digitali-
sering ervan heeft ook deze 50 jaar oude film aan 
kwaliteit ingeboet. Vanwege de authenticiteit heb ik 
ervoor gekozen deze beelden, screenshots van een 
lopende film, toch te gebruiken. 

WAT ERAAN VOORAFGING  

Een van de meest aantrekkelijke voorwaarden van 
mijn dienstverband op Curaçao was de bepaling, dat 
je na zes jaar recht had op zes maanden betaald 
verlof. Het gros van de collega’s en ambtenaren die 
dan met groot verlof naar Nederland gingen boekten 
daartoe doodeenvoudig een retourticket bij de 
‘Stoomvaartmaatschappij Nederland’. Die onderhield 
met twee schepen, de ‘Oranje-Nassau’ en de ‘Prins 
der Nederlanden’, een tweewekelijke dienst Neder-
land-Curaçao. Het was een vrij luxe bedoening aan 
boord, en je was vooral met vrienden en collega’s 
onder elkaar.  

Van een kennis hadden we vernomen dat er ook nog 
andere mogelijkheden binnen de standaard reisver-
goeding waren, en dat je daarvoor het beste bij Dick 
van de Werff terecht kon.  
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Die was hoofd reisbureau van de firma Maduro en 
Curiel, en was zeer creatief in het benutten van deze 
reissom.  

Bij hem legden we ons wensenlijstje op tafel, met 
het verzoek eens te kijken wat er binnen het budget 
van de reissom mogelijk was. Ons idee was om van 
Curaçao naar Los Angeles te vliegen, daar kampeer-
uitrusting en een nieuwe auto te kopen, om dan in 
pakweg drie maanden van de westkust van de 
Verenigde Staten naar de oostkust te trekken.  

Daarbij zou onze route in hoofdzaak via Nationale 
Parken lopen, terwijl we voor onze meisjes van elf 
en negen jaar bij Los Angeles eerst enkele pretpar-
ken zouden bezoeken.  

Vanaf de oostkust wilden we dan per boot, met de 
auto aan boord, de oversteek naar Nederland maken 
om daar de resterende drie maanden van ons verlof 
door te brengen, alvorens terug te vliegen naar 
Curaçao. De auto zou dan per boot volgen. 

Een week later liet Dick van de Werff weten dat hij 
ons reisschema klaar had. Zelfs voor een tussen-
landing in Guatemala en een rondreis van een week 
per huurauto aldaar had hij ruimte gevonden. Ik had 
namelijk zulke enthousiaste verhalen gehoord over 
de schoonheid van dat land en zijn bewoners, met 
als hoogtepunt het Meer van Atitlán als het mooiste 
meer ter wereld, dat ik gevraagd had dit alsnog in 
ons reisschema in te passen.  
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Voor de overtocht naar Nederland aan het eind van 
onze tocht had hij ons op de ‘Alexander Pushkin’ 
geboekt. Dat was een Russische luxe passagiers-
boot, die begin oktober van Montréal-Canada naar 
Europa voer, en daarbij ook Rotterdam aandeed. En 
de auto zou als deklading meegaan. 

Met het reisschema op zak konden we aan ons groot 
verlof beginnen. En zodoende stapten we 50 jaar 
geleden, begin juli 1973 met z’n vieren: Hanneke, 
mijn wederhelft, onze dochters Marty en Yvonne en 
ikzelf, op het vliegtuig naar Guatemala-Stad. 

GUATEMALA  

Bij aankomst aldaar leverde het ophalen van de 
huurauto op het vliegveld geen probleem op, en 
aangezien de stad zelf weinig te bieden had voor 
toeristen zetten we meteen koers naar onze eerste 
bestemming: de stad Antigua. 

De stad, vroeger 
nog Santiago de los 
Caballeros geheten, 
werd in 1553 door 
de Spaanse verove-
raars gesticht als 
hoofdstad van het 
Spaanse Rijk in 
Centraal Amerika. 
Het werd al gauw 

de grootste, meest welvarende en dichtstbevolkte 
stad van het hele gebied, met alleen al 72 kerken en 
kloosters. 
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In 1773 werd ze groten-
deels door een aardbe-
ving verwoest, waarna de 
Spanjaarden de hoofd-
stad naar het dichtbij-
gelegen Guatemala-Stad 
verplaatsten, en de stad 
voortaan La Antigua 
Guatemala, kortweg 
Antigua, genoemd werd.  

Wat echter overbleef aan 
gebouwen in de prachtige 
Spaanse Koloniale stijl, 
gepaard met de indrukwek-
kende ruïnes, was ruim 
voldoende om de stad op de 
Werelderfgoedlijst van de 
UNESCO te plaatsen. Een van 
de mooiste voorbeelden van 
genoemde stijl is wel de 
Iglesia de la Merced. 

Één dag was nauwelijks 
genoeg om het complex 
aan gebouwen en ruïnes 
te bekijken, maar meer 
tijd hadden we niet, want 
wij wilden persé die 
avond nog doorrijden 
naar Chichicastenango, 
om de beroemde 
zondagochtendmarkt 
aldaar niet te missen. 
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Maar dat was makkelijker gezegd dan gedaan, want 
toen we bij onze huurauto kwamen bleek de auto-
sleutel nog in het contactslot te zitten, terwijl de 
deuren hermetisch gesloten waren. Goede raad was 

duur, maar 
gelukkig 
schoot een 
lokale taxi-
chauffeur te 
hulp, die in 
no time de 
deur open 
kreeg. Hij 
was tevre-
den met 
een goede 
fooi, en wij 
konden ein-

delijk vertrekken richting Chichicastenango, waar we 
onze intrek namen in hotel Mayan Inn, een prachtig 
logement in Spaans-koloniale stijl. 

De lokale weekmarkt werd gehouden op een groot, 
langwerpig plein, met aan weerskanten een kerk 
met brede trappen ervoor. En op die trappen en in 
de kerken speelde zich een merkwaardig tafereel af.  

In een mengeling van traditionele en christelijke 
gebruiken, zwaaiden tientallen mannen, afstamme-
lingen van de oorspronkelijke Maya-bevolking, met 
lege conservenblikjes, gevuld met wierook. Daar-
door hing er over de hele markt één grote wierook-
wolk.  
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En de markt zelf  vormde een aaneenrijging van 
bonte, kleurige tafereeltjes, waarvan de uitvoeren-
den, kopers zowel als verkopers, gevormd werden  
door de mensen uit de hele omtrek.  
 

De handelswaar bestond hoofdzakelijk uit land- en 
tuinbouwproducten, alsmede uit kledingstukken en 
ander zelfgeweven textiel. Meestal werd die waar 
aangeboden in primitieve marktkraampjes, of door 
verkopers, die op de grond zittend, hun armzalige 
producten probeerden aan de man te brengen.  
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Tussen die stalletjes liepen de kopers, sommige al 
met hun ingekochte spullen, die ze vaak op hun 
hoofd droegen als dat enigszins mogelijk was, of aan 
de lijn hielden als het om 
levende have, zoals een 
speenvarken ging. En 
verder maakten dan nog 
wat kinderen, bedelaars, 
waarzeggers en toeristen 
de bonte chaos compleet.  
Het hele plaatje was een 
toonbeeld van de strijd 
om het bestaan van een 
volk, waarvoor welvaart 
nog een onbekend begrip 
was. De tegenstelling 
met ons, relatief rijke 
westerse toeristen, kwam 
hier duidelijk tot uiting. 

In de late namiddag vervolgden we onze reis naar 
Panajachel aan het Meer van Atitlán.  

8



MEER VAN ATITLÁN 

Dit is een kratermeer op ruim 1500 meter hoogte, 
omringd door drie kegelvulkanen en 12 dorpjes. 
Omgeven door een uitbundige tropische planten-
groei straalt dit meer een serene rust uit. En met 
zijn heldere blauwe water wordt het vaak het 
mooiste meer ter wereld genoemd.  

Als uitvalsbasis hadden we Panajachel gekozen, het 
grootste van de dorpen en met de meeste voorzie-
ningen. We namen onze intrek in de Rancho Grande,  
een grote, parkachtige tuin met tropische bomen en 

planten, waar tussen- 
door een zestal gas-
tenverblijven, huisjes 
in lokale stijl, ston- 
den. De eigenares, 
een  Amerikaanse 
vrouw van oudere 
leeftijd, vertelde ons 
interessante weetjes 
over de streek en de 
bewoners ervan.  
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De volgende dagen toerden we op ons gemak langs 
de oevers van het meer om een kijkje te nemen in 
de verschillende dorpjes. Daarbij viel ons op hoe 
besloten die gemeenschappen waren, met vaak hun 
eigen, specifieke klederdracht. En waar je in het ene 
dorp enkel hutjes met bladerdaken aantrof vond je 
in het volgende ook vaak stenen huizen. Maar onze 
algemene indruk was toch wel, dat de welvaart er 
nog ver te zoeken was. 

Op onze tocht rondom het meer werden we telkens 
weer verrast door de mooie doorkijkjes op het meer. 
En ik ben ervan overtuigd dat het Maya-meisje, dat 
op een van de mooiste plekjes haar kleedjes zat te 
weven, niet over gebrek aan klandizie te klagen had. 
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Na de zondagsmarkt in Chichicastenango was de 
weekmarkt op donderdag in Solola eveneens een 
evenement, dat je niet mocht missen. Evenals bij 
eerstgenoemde 
markt bestond de 
koopwaar ook hier 
praktisch uitsluitend 
uit primaire levens-
behoeften: groente, 
fruit, kleinvee en 
kleding. Hier zag je 
enkel onvermengde 
Maya-afstamme-
lingen, die uit de 
verre omtrek te voet met hun koopwaar naar de 
markt gekomen waren. De handel werd alleen door 
vrouwen gedreven, die als regel een tweede stel kle-

ding op hun hoofd 
droegen. Wat de zin 
of betekenis daarvan 
was kon ons desge-
vraagd niemand 
verklaren, ook onze 
Amerikaanse hospita 
niet.  
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Opvallend aan deze markt was het ontbreken van 
kraampjes, en dat, ondanks de grote drukte, het 
geheel rustig en vreedzaam verliep, zonder ge-
schreeuw of hectiek. Je zag aan alles, dat deze 
negotie voor zowel handelaar als koper een serieuze 
zaak was, waarvoor beide partijen alle tijd namen. 

Daarbij werden nieuwtjes uitgewisseld, en werd er 
geregeld gelachen, kortom: het ging er zeer ont-
spannen aan toe bij dit in onze ogen toch arm 
volkje. En naarmate de ochtend 
verstreek zag je steeds meer 
mensen, hun koopwaar meestal 
op het hoofd dragend, terugke-
ren naar huis.  
Ook voor ons werd het weer tijd 
ons klaar te gaan maken voor 
vertrek, want de volgende dag 
stond de vlucht van Guatemala-
Stad naar Los Angeles op het 
programma: van een van de 
armste naar het rijkste land van 
het continent. 
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LOS ANGELES, VERENIGDE STATEN  

Van een kennis op Curaçao, die al eens eerder in Los 
Angeles was geweest, had ik het adres gekregen 
van een Nederlands echtpaar dat een pension had in 
Anaheim, een deelstad van Los Angeles. Aan hen 
had ik een brief gestuurd (e-mail bestond nog niet, 
want de computer moest nog uitgevonden worden!) 
met het verzoek om voor een week een kamer voor 
vier personen te reserveren. En anderhalve week 
later kreeg ik de bevestiging van een en ander. 

Zodoende namen wij na aankomst op het vliegveld 
van Los Angeles een taxi naar het aangegeven adres 
in Anaheim, waar we als landgenoten hartelijk ont-
vangen werden. We voelden ons er meteen thuis; 
temeer omdat onze dochters al gauw contact had-
den met de kinderen van het echtpaar.  

Aangezien ik hen in de aanmeldingsbrief al had laten 
weten wat onze plannen waren en zij ons in de be-
vestigingsbrief hadden geantwoord, dat wij op hun 
medewerking konden rekenen, kon ik meteen van 
wal steken.  

Mijn bedoeling was, om op de dag na aankomst een 
auto te gaan kopen en alle bijbehorende noodzake-
lijke documenten, zoals registratie, verzekering, 
nummerborden, etc. te regelen. De dag daarna 
zouden we met de meisjes het pretpark van Knott’s 
Berry Farm bezoeken. Op dag drie zou dan de 
benodigde kampeeruitrusting aangeschaft worden. 
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De vierde dag was bestemd voor een bezoek aan 
Disneyland, terwijl dag vijf besteed zou worden aan 
het afhandelen van eventuele ‘loose ends’ en het  
verkennen van het stadscentrum. Op de zesde dag 
tenslotte, de laatste dag voordat we aan onze 
trektocht zouden beginnen, stond een verkenning 
van Hollywood en de Universal Film Studio’s op het 
programma. 

De echtgenoot van onze hospita, die onze reisplan-
men wel leuk vond, had zich bereid verklaard met 
ons op stap te gaan voor de aanschaf van een auto. 
Op de dag van onze aankomst had hij alvast wat 
dealers gebeld en wist zodoende, waar wij een 
gerede kans van slagen zouden hebben. 
 

Van tevoren had ik mij 
op Curaçao via aange-
vraagde folders al ge-
oriënteerd op merk en 
type auto voor deze 
kampeerreis, en mijn 
keus was gevallen op 
de okerkleurige Ford 

Pinto stationwagen, compleet met dakrails, want 
bovenop moesten we onze tent kwijt.  

Zodoende konden we in Anaheim bij de Ford-dealers 
in de omgeving gericht op zoek gaan naar dit type 
auto. En bij de derde dealer al vonden we het 
exemplaar, dat aan mijn eisen voldeed. En omdat we 
contant betaalden, zeer ongebruikelijk in de U.S.A., 
kwam de auto voor $ 3200,- in mijn bezit. 
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De namiddag werd besteed aan het verschaffen van 
de nodige papieren, verzekering en nummerplaten, 
zodat we tegen de avond de auto konden ophalen. 

Nu konden we de volgende dag, zoals gepland, het 
eerste pretpark bezoeken: Knott’s Berry Farm.  

Begonnen in de twintiger jaren van de vorige eeuw 
als bessenplantage annex speeltuin. In de loop der 
jaren groeide die uit tot een enorm pretpark, waarin 
alles zich afspeelt in het decor van een zogenaamde 
‘ghost town’: een oud, verlaten stadje uit de 
pionierstijd. 
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Al met al was het een vrij statisch gebeuren, maar 
vergeet niet, dat dit 50 jaar geleden was. Voor de 
doorsnee Amerikaan 
was dit één brok 
nostalgie, maar voor 
onze meisjes was dit 
alles nieuw, en ze 
genoten dan ook 
met volle teugen. 
Moe, maar voldaan 
zochten we tegen de 
avond ons pension 
weer op. 

Voor onze kampeeruitrusting togen we de volgende 
dag naar een Walmart-winkel, waar ze het grootste 
assortiment tegen de beste prijs zouden hebben. En 
inderdaad, daar kwamen we in een kampeer-walhal-
la terecht, waar je door het grote aanbod niet wist, 
waar je moest beginnen. Maar met een behulpzame 
verkoper, die ook nog deskundig was, waren we 
binnen een uur klaar.   

We schaften een tent van 4x4 meter aan, met vier 
inklapbare stretchers en 4 slaapzakken. Een drink-
waterkoeler en koelbox, gaslampen en een gasstel, 
eet- en kookgerei, en wat kleiner spul completeerde 
het geheel. En dat alles bijeen voor  $ 207,-! 

Intussen hadden onze meisjes zich uitstekend ver-
maakt met de twee dochtertjes van onze hospita, 
maar keken nu wel reikhalzend uit naar de volgende 
dag, waar Disneyland op het programma stond. 
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Disneyland in Anaheim is het oudste themapark van  
Walt Disney, dat al in 1955 geopend werd. Het was 
in zijn tijd zeer futuristisch, met zijn Space Center 
en zijn monorail. Hanneke en ikzelf waren vooral 
onder de indruk van de zin tot perfectie, die het ge-
heel uitstraalde. En onze meisjes genoten met volle 
teugen van alle attracties, die geboden werden. 

De Hoofdstraat gaf je tot in het kleinste detail de 
indruk van een Anton Pieck-tafereel, maar dan in 
een Amerikaanse setting. De huizen waren gebouwd 
in een soort Koloniale stijl, en dienden als winkel 
voor snuisterijen, zoals Disney-parafernalia, en na-
tuurlijk ook als verkooppunt voor diverse soorten 
spijs en drank. 
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Verschillende voertuigtypen van vroeger reden af en 
aan, met als passagiers de bezoekers van het park, 
dat ingedeeld was in thema-groepen, zoals Fairy 
Tale Land, Adventure Land, Tomorrowland, enz.  

De Hoofdstraat leidde naar het 
midden van het park, waar het 
symbool ervan stond: het grote 
sprookjes-kasteel, waar om-
heen in stervorm de diverse 
grote attracties en themagroe-
pen lagen. En kris-kras door 
het hele park liepen figuren 
met king-size koppen, bekend 
uit de sprookjesfilms van Walt 
Disney. Alle kinderen vonden 
het natuurlijk prachtig als ze 
door hun idolen aangesproken 

werden of met hen op de  foto mochten. 

Na allerlei attracties bezocht en van allerlei vervoer- 
middelen in het park gebruik gemaakt te hebben 
begonnen zelfs onze meisjes moe te worden, en 
namen we afscheid van dit unieke sprookjesland. 
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De volgende dag gingen we volgens plan naar het 
stadscentrum, maar dat viel zwaar tegen, want wat 
we aantroffen verdiende nauwelijks die naam. In 
feite was en is Los Angeles een conglomeraat van 
losse, aaneengegroeide steden over een enorme 
oppervlakte. We besloten dan ook al gauw naar ons 
pension terug te gaan en er verder maar een rust-
dag van te maken, want de dag daarna, de dag vóór 
ons vertrek, zouden we Hollywood en de Universal 
Film Studio’s bezoeken. 

Hollywood vinden was niet zo moeilijk, want dat was 
van verre al zichtbaar. In de buitenwijken reden we 
langs de vaak protserige villa’s van de beroemd-
heden uit de filmwereld. En in het centrum, wisten 
we, moesten we naar de Hollywood Boulevard, met 
zijn Walk of Fame en zijn Grauman’s Film Theatre. 
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De Walk of Fame was een groot gedeelte van het 
trottoir van de Hollywood Boulevard, belegd met 
honderden stoeptegels in de 
vorm van een ster, met tel-
kens de naam van een be-
roemdheid uit de wereld van 
film, radio, televisie, muziek of 
theater erbij. En Grauman’s 
Chinese Theatre was een 
enorm groot, tevens een van 
de meest iconische film-
theaters ter wereld. Het was 
vooral bekend door de  gala-
premières van beroemde films 
en van de grote manifestasies 
in de filmwereld. 

Maar voor de rest week het straatbeeld daar 
nauwelijks af van de andere stadsdelen van Los 
Angeles, dus reden we al gauw verder naar waar we 
eigenlijk voor waren gekomen: de Universal Film 
Studio’s.  

In dit Mekka van de 
filmindustrie werden 
we met een treintje 
over het uitgestrek-
te terrein gereden, 
met studio’s, maar 
ook straten waarvan 
de huizen en andere 
gebouwen alleen 
maar uit voorgevels 
bestonden.  
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Bij een vijver, waar 
men de doortocht 
door de Rode Zee 
gefilmd had, zag je 
vóór je het water 
wegzakken, waarna 
we met het treintje 
tussen twee muren 
van water naar de 
overkant reden. 
Daar  aangekomen 
zag je, achterom kijkend, de geul weer volstromen.  

Iets verderop kregen we 
te zien, dat men hier ook 
allerlei weersomstandig-
heden kon nabootsen, zo- 
als een kunstmatig 
sneeuwlandschap, en een 
dito onweer, compleet 
met donder, bliksem en 
een fikse regenbui. 

We waren onder de indruk van 
deze staaltjes van vernuft en 
techniek, terwijl men dat nu,  
met alle digitale technieken, 
veel sneller en beter zou kun-
ben. En tot slot mocht natuur-
lijk de obligate cowboy-show  
niet ontbreken. 
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INTERMEZZO: DE REISROUTE  

Toen we thuis van het reisbureau hadden vernomen, 
dat onze reisplannen binnen het gestelde budget te 
realiseren waren, was het mijn taak om de juiste 
route van Los Angeles naar Montréal te bepalen.  

Omdat het een kampeertocht via zoveel mogelijk 
interessante Nationale Parken zou worden, had ik 
om te beginnen bij de National Geographic Society 
het boek AMERICA’S WONDERLANDS besteld. Daar-
in stonden alle Nationale Parken, mét foto’s, be-
schreven. Zodoende kon ik een selectie van een 
tiental Parken in de route opnemen, zonder dat dit 
tot extreme omwegen zou leiden.  

Vervolgens had ik van alle Staten, waar we door-
heen trokken, de Tourist Board benaderd, met het 
verzoek mij reisinformatie te sturen. En binnen twee 
weken had ik van al deze instanties zonder uitzon-
dering een lijvig informatiepakket in huis, met een 
landkaart en folders van alle bezienswaardigheden 
van hun Staat. 

Vervolgens had ik de American Automobile 
Association aangeschreven, een Amerikaanse non-
profit organisatie annex automobielclub, te verge-
lijken met onze ANWB. Ik had namelijk vernomen, 
dat die club je desgevraagd gratis zeer gedetailleer-
de route-beschrijvingen zou verstrekken. Daartoe 
had ik hen een lijstje met de geselecteerde Parken 
en wat verbindende plaatsen toegestuurd. 
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Aan de hand daarvan zonden ze mij twee weken 
later een route-triptiek: een klapper van ca. 20 bij 
30 cm. met een losbladig systeem van kaarten, elk 
met een dagroute, met alle bijzonderheden onder-
weg, zoals campings, motels, restaurants, enz.  

Hiermee was de hele route, van Los Angeles tot 
Montréal, met een totale afstand van een kleine 
13.000 kilometer, op een zestigtal opeenvolgende 
kaarten gezet. Daarbij ontvingen we ook nog een 
gids van alle campings. En dat alles gratis! 

Dit hele gebeuren had ons veel geduld, moeite en 
tijd gekost en ons een heel pak papier opgeleverd. 
En dan te denken dat tegenwoordig met internet al 
die gegevens in een oogwenk ter beschikking staan! 

Route van Los Angeles naar Montréal 

Een volgend knelpunt was makkelijker op te lossen. 
Onze dochters van 11 en 9 jaar oud zouden door dit 
verlof een half jaar school missen.  
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Gelukkig was er indertijd op Curaçao nog geen 
leerplicht, anders was het feest niet doorgegaan. 
Bleef alleen het probleem, dat, als ze een half jaar 
geen les zouden krijgen, ze vrijwel zeker dat jaar 
moesten overdoen.  

De oplossing was vrij eenvoudig: ze kregen alle leer-
boeken van klas vier en klas zes mee (tegenwoordig 
groep zes en acht), waarmee ik hen dan onderweg 
en later in Nederland zou bijspijkeren. Als onder-
wijzer had ik destijds zelf aan die klassen les gege-
ven, dus dat was geen enkel probleem.  

Beiden vonden na het verlof dan ook zonder moeite 
weer aansluiting in hun klas, met bevordering aan 
het eind van het schooljaar. Daarmee waren alle 
voorbereidingen voor de reis in kannen en kruiken 
en kon de tocht van start gaan. 

DE TREKTOCHT BEGINT 

Na de cowboy-show bij Universal Film Studio’s keer-
den we naar ons pension terug om alvast met inpak-
ken te beginnen, want de volgende ochtend zouden 
we vertrekken, richting Sequoia National Park, een 
kleine 400 kilometer. Zodoende namen we na het 
ontbijt die ochtend afscheid van ons hospita-gezin, 
dat ons die week zo goed geholpen had, en begon-
nen vol verwachting aan ons grote avontuur. 

Het was natuurlijk even wennen om op die enorme 
zes- tot wel achtbaans Amerikaanse Highways te 
rijden, met parallel rijdend verkeer op alle rijbanen. 
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Dat gaf een veel 
rustiger verkeers-
beeld dan het 
rechts-houden-
links-inhalen, dat 
wij gewend waren. 
En bovendien was 
de maximum snel-
heid als regel 50 
mijl (80 kilometer) 
per uur. En daar 
hield men zich dan 

ook aan, want de boetes voor ‘speeding’ (te hard 
rijden) waren lang niet mals! 

Tegen de middag bereikten we Bakersfield, een 
stadje zowat halverwege onze route van die dag. In 
een winkelcentrum aan de rand van de stad deden  
we eerst in een supermarkt onze noodzakelijke 
boodschappen, en gingen aansluitend lunchen in de 
Food Court (eethoek), die er naast lag. 

De stad was gebouwd in het typisch Amerikaanse 
schaakbord-patroon, dat we nog vaker zouden 
tegenkomen op onze tocht. En door die bouwstijl 
miste ze elke vorm van identiteit, evenals al die 
andere steden en dorpen, die volgens dat patroon 
gebouwd waren. 

Na de lunch vervolgden we onze tocht, en kwamen 
we in de late namiddag bij de zuidelijke ingang van 
het Sequoia National Park aan, het eerste van de 
tien Parken, die we van plan waren te bezoeken. 
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	 SEQUOIA N.P. 

In Anaheim had 
men ons aange-
raden om bij het 
eerste Park met-
een een gezins-
ticket voor een 
jaar te kopen, 
waarmee je dan 
in alle andere 
Parken vrij toe-
gang had. En je 
er bovendien gra-
tis kon kamperen op de natuurcampings. En dat 
alles voor 75 dollar! 

Bij elk Nationaal Park vind je een Visitor Center met 
een grote parkeerplaats. Daar kunnen de bezoekers 
bij de Rangers alle benodigde informatie krijgen. 
Ook is er een permanente tentoonstelling, vaak met 
diorama’s, over de geschiedenis, geologie, flora en 

fauna van het Park; 
meer dan genoeg 
materiaal om er een 
halve dag door te 
brengen. Maar voor 
ons was het zaak 
om allereerst een 
camping en daarop 
ook een goede 
kampeerplaats te 
vinden. 
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In het beboste, 
ruim 1600 vier-
kante kilometer 
grote Park moes-
ten we toch nog 
zo’n half uur rij-
den, eer we de 
eerste tenten 
tussen de reus-
achtige  sequoia-
bomen ontdek-
ten. Wat een 
joekels! En daar-
tussen mocht je 
zomaar een 
plekje kiezen. 
Onvoorstelbaar! 
De enige aan-
duidingen van 
een kampeer-
plaats waren een  
bordje met een 
nummer op een 
boom, een grote 
houten tafel met aan weerszijden een vaste bank, 
en een ring van stenen, waarbinnen je een kamp-
vuur kon aanleggen. En verder was er meer dan 
genoeg plaats voor een auto en een tent of caravan. 

De voorzieningen in die natuurcamping waren uiter-
aard minimaal. Centraal gelegen stond het toiletge-
bouw, opgetrokken uit  ruwe boomstammen. 
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Binnen trof je niet meer dan lange collectieve was-
bakken met koudwaterkranen en toiletten aan. En in 
het hele park vond je ook geen voorzieningen voor 
horeca of levensmiddelen. Wel kon je in het Visitor 
Center zakken ijs voor de koelboxen krijgen. 

Nadat we een mooi plekje gevonden hadden konden 
we onze kampeeruitrusting uitpakken en installeren. 
Vooral het voor de eerste keer opzetten van de tent 
was spannend, maar dat lukte wonderwel, tot onze 
grote opluchting. En de rest wees zich ook vanzelf. 

Vervolgens toonde Hanneke zich een meester in het 
op tafel toveren van een smakelijk maal, gezien de 
primitieve omstandigheden waarin de bereiding 
ervan moest gebeuren. En moe van alle nieuwe 
indrukken van die dag genoten we daarna alle vier 
van een ongestoorde nachtrust. 

Na het ontbijt de 
volgende och-
tend begaven 
we ons weer op 
weg om het Park 
te verkennen. 
Het Sequoia 
Park heeft, 
evenals trou-
wens het 
Yosemite Park, 
nog enkele 

bossen met de grootste bomen ter wereld: de 
Sequoia gigantea.  
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De General Sherman 
Tree, met een om-
vang van 39 meter 
aan de voet, een 
hoogte van 84 meter 
en een ouderdom 
van zo’n 2500 jaar is 
wellicht het grootste, 
en tevens oudste 
levende object op 
aarde. De wegen in 
het Park waren in 
goede staat en de 
ongereptheid van de 
natuur, waar we 
doorheen reden, en 
de rust, die er heers- 
te, waren een genot. 

Na een dag in dit mooie en overzichtelijke Park 
doorgebracht te hebben pakten we de volgende 
ochtend ons hele hebben en houden weer in en 
begaven ons op weg naar de volgende bestemming: 
het Yosemite Park, zo’n 350 kilometer verder. 

Via Visalia bereikten we tegen de middag Fresno, 
een vrij grote stad, eveneens gebouwd volgens het 
inmiddels bekende schaakbord-patroon. En ook hier 
maakten we een stop-over enkel en alleen om te 
cateren en te lunchen in het eerste het beste winkel-
centrum. Daarna startten we weer voor de laatste 
100 kilometer, zodat we anderhalf uur later al de 
west-ingang van Yosemite Park bereikten. 
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YOSEMITE N.P. 

Yosemite National 
Park, met een op-
pervlakte van circa 
3000 vierkante kilo-
meter, is een van de 
meest bekende en 
veelzijdige Parken, 
met zijn rotsachtige 
kliffen, metershoge 
sequoiabomen en 
enorme watervallen.  

Het trekpleister in dit Park is 
Yosemite Valley, een glaciale 
vallei, uitgesleten door de 
gletsjers van drie achtereen-
volgende ijstijden, die hun 
sporen duidelijk hebben 
achtergelaten. Het beste is dit 
wel te zien aan de bekende 
Half Dome, een door het 
gletsjerijs half afgeschuurde 
koepelvormige berg.  

  

Het dal is ongeveer 13 
kilometer lang en be-
roemd om zijn onge-
reptheid en de vele uit-
zichtpunten op de ge-
weldige natuur rondom.  
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Ook het bezoekerscentrum is in de Valley gevestigd, 
evenals het Yosemite Museum. De wandelpaden en 
autoroutes naar de mooiste bezienswaardigheden 
beginnen eveneens hier. Op de bodem van de uit-
geschuurde vallei stroomt nu de Merced rivier met 
kristalhelder water. En met zijn mooie graslanden en 
meertjes in 
het dal, zijn 
majestueuze 
watervallen 
en rotspar-
tijen rond-
om, is deze 
vallei wel-
licht één van 
de mooiste 
plekjes op 
aarde.   

Maar al dat moois, de kennis waarvan ik had verza-
meld uit de mij thuis al toegezonden folders, moest 
nog even wachten, want vóór alles moesten we een 
geschikt kampeerplekje voor de komende dagen 
zien te vinden.  

Uit de plattegrond van het Park die we bij de ingang 
meegekregen hadden, kon ik opmaken, dat er in de 
Valley ruime kampeerplaatsen waren in het dennen-
bos aldaar. En met het oog op de centrale ligging 
ervan gingen we daar op af. En vonden er dan ook 
een ruime plek voor auto en tent. Het opzetten er-
van ging nu al haast routineus, waarna Hanneke kon 
beginnen met de bereiding van het avondmaal. 
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Tegen het vallen van de avond verschenen de eigen-
lijke bewoners van het Park: herten en reeën, waar-
door we beseften, dat wij slechts de bezoekers wa-
ren in hun leefwereld. 

De volgende morgen trokken we eropuit: naar 
Glacier Point, een absolute ‘must’, had ik gelezen. 

En inderdaad: 
toen we na ruim 
een uur rijden en 
een stijging van  
zo’n 1100 meter  
onze bestemming 
bereikten kregen 
we een uitzicht 
zonder weerga 
geboden. 
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Vanaf die hoogte en bij een panorama van meer dan 
180 graden had je een adembenemende kijk op 
Yosemite Valley, Half Dome, Yosemite Watervallen 
en het berglandschap rondom: een onvergetelijk 
schouwspel.  

‘s Namiddags 
liepen we een  
trail: een wan-
deling naar de 
voet van de  
Bruidssluier 
Waterval, waar-
van de naam  
zonder meer 
duidelijk was. 

Zoals in de meeste andere Parken, die we bezoch-
ten, werd er ook hier op bepaalde avonden een 
Ranger Talk gehouden. Soms rondom een kamp- 
vuur, of, als er ook lichtbeelden vertoond werden,  
in het Visitors Center, zoals ook die avond het geval 
was en waar ook wij aan deelnamen. 

In een gemoedelijk praatje vertelde een Ranger over 
wetenswaardigheden van het Park, zoals de beste 
autotrips en wandelingen, de ontstaansgeschiedenis 
en de geologische formaties, en de flora en fauna 
van het Park. Verder natuurlijk de gedragsregels en 
waarschuwingen voor ondoordachte tochtjes door 
het achterland, waar je er serieus rekening mee 
diende te houden, dat je oog in oog met een beer 
kwam te staan. 
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Wij besloten de volgende ochtend een rondrit door 
het Park te maken, die ons onder andere naar de 
Mariposa Grove bracht, een flink bos met uitsluitend 
eeuwenoude Sequoia’s.  

Sommige had-
den aan de 
voet een door-
snee van wel 
10 meter. Bij 
twee van die 
reuzen hadden 
ze de ver-
leiding niet 
kunnen weer-
staan om er 

een tunnelopening in te maken. Jammer genoeg 
verzwakte dat de bomen zodanig, dat één ervan 
jaren geleden bij een flinke storm omgewaaid was.  

Het was voor ons een unie-
ke belevenis om over een 
van de wandelpaden in een 
ongerepte natuur tussen 
die woudreuzen door te lo-
pen, waarbij je je klein en 
nietig voelde. Een ervaring, 
om nooit te vergeten… 

Terug in de Valley besloten 
we de rest van de dag daar 
wat rond te lummelen en 
eindelijk ook weer eens 
een bad te nemen. 
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Maar dat was makkelij-
ker gezegd dan gedaan, 
want in het hele Park 
was er geen douche te 
vinden. Dus maakten we 
dan maar van de nood 
een deugd en namen ons 
bad in het ijskoude water 
van het Merced-riviertje. 

BIJ DE ROPPELS 

De volgende ochtend vertrokken we via Sacramento 
richting Woodland, een afstand van zo’n 300 kilo-
meter. Daar zouden we de familie Roppel opzoeken.  

Paul Roppel, een vroegere kennis, was als jongeman 
naar de Verenigde Staten geëmigreerd. Hij trouwde 
er met Pam, en het paar vestigde zich in Woodland. 
Vanuit Yosemite Park hadden we ze gebeld, en Paul 
was blij verrast te horen dat we in de buurt waren, 
en nodigde ons spontaan uit bij hen aan te komen.  

Aldus arriveerden we 
in de vroege namiddag 
op het aangegeven a-
dres, waar we hartelijk 
begroet werden door 
Paul, en kennis maak-
ten met Pam en hun 
beide dochters, die zo-
wat even oud waren 
als die van ons.  
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We werden uitgenodigd enkele dagen te blijven 
logeren, wat we dankbaar aanvaardden. In hun 
souterrain, waar ook een douche voorhanden was, 
werden provisorisch vier bedden geïnstalleerd, en 
wij waren blij weer enkele dagen wat op verhaal te 
kunnen komen in een toch wat luxere omgeving.	 	  

Het werden een paar gezellige dagen in Woodland, 
want er viel natuurlijk heel wat te vertellen over en 
weer. En de vier meiden konden heel goed met el-
kaar opschieten, ondanks het taalverschil.  

Paul, die in de bouwwe-
reld werkte, had enkele 
dagen vrij genomen en 
liet ons wat van Wood-
land en de omgeving 
zien. Ook toonde hij ons 
enkele nieuwbouwwer-
ken waar hij mee bezig 

was. Opvallend was dat die moderne woonhuizen 
praktisch geheel in houtbouw opgetrokken werden, 
iets wat natuurlijk in een plaats als Woodland niet 
geheel vreemd was! 

Maar na vier dagen 
kreeg de reiskoorts  
ons weer te pakken;  
de Pinto werd weer 
volgestouwd, en we 
vertrokken voor de 
volgende etappe, 
richting Las Vegas. 
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Het eerste stuk van 
die tocht ging zo’n 
kleine 300 kilometer 
oostwaarts tot Lake 
Tahoe, gelegen op de 
grens van Californië 
en Nevada. Daartoe 
moesten we de Sierra 
Nevada in, die we  
overstaken via de op 

ruim 2100 meter gelegen Donner-pas.  

Het mooi gelegen Lake Tahoe heeft twee gezichten: 
aan de Californische kant de schoonheid van een on-
gerepte natuur; aan de 
Nevada-zijde de drukke en 
rommelige kermis van de 
talloze casino’s en andere 
goktenten, waar die Staat 
om bekend staat.  
Wij namen een motel aan 
de Californië-kant, want we 
wilden de volgende ochtend 
vroeg op stap voor de tocht 
van zo’n 750 kilometer, 
dwars door de Woestijn van 
Nevada, naar Las Vegas. 

Na een vroeg ontbijt ging-
en we van start; allereerst 
door de uitlopers van de 
Sierra Nevada, met pas-
hoogten van wel 2500 m. 
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Geleidelijk aan kwamen we op lager gelegen en 
vlakker terrein, tot we uiteindelijk de woestijn be-
reikten, met een eindeloos lange, kaarsrechte weg. 
En zelfs daar, waar een jaar of nog langer geen 
druppel regen viel, troffen we nog vegetatie aan. 

Af en toe passeerden we, als regel bij een kruispunt 
van wegen, een kleine nederzetting, die meestal uit 
een tankstation, een eettentje en wat woonhuizen 
bestond. Tegen de middag maakten we in een van 
die plaatsjes een korte stop, echter alleen maar om 
weer vol te tanken en wat te eten. 

Het werd een saaie 
lange tocht door 
een eentonig land-
schap. De tempera-
tuur steeg, naar-
mate we Las Vegas 
naderden, tot 42 
graden, waarbij we 
plekken passeerden 
die lager dan de 
zeespiegel lagen.  
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We zaten dan ook in de 
buurt van Death Valley, 
de laagst gelegen en 
heetste plaats op aar-
de, waar er temperatu-
ren van wel 55 graden 
gemeten zijn. Om het 
half uur moesten we 
dan ook stoppen om 
wat te drinken, want de  

hitte was nauwelijks nog te harden in de Pinto, die 
helaas nog geen airco had. 

LAS VEGAS  

Na een rit van ruim tien uur bereikten we tegen de 
avond Las Vegas, het Mekka van alle goklustigen. 
We koersten rechtstreeks naar de centraal gelegen 
Campground of America, een van die luxueuze 
campings van de gelijknamige keten, die je destijds 
bij elke grotere stad in Amerika aantrof. Naast 
douches en een restaurant had je er ook een zwem-
bad, wat 50 jaar geleden een zeldzaamheid was. 

Wij vonden een plekje naast enkele andere tenten, 
maar het overgrote deel van de campinggasten had 
een camper of caravan, waarvoor dan ook water- en 
elektriciteitsaansluitingen voorhanden waren.  

Doodmoe van de lange reis gingen we, na een snelle 
hap in het restaurant, vroeg naar bed. Echter door 
de aanhoudende hitte kwam er van slapen niet veel 
terecht. 
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Het werd zelfs zo erg, dat ik midden in de nacht 
door de hitte bevangen werd en dreigde van mijn 
stokje te gaan, waarna Hanneke me, met kletsnatte 
handdoeken op mijn blote lijf, weer enigszins bij 
mijn positieven bracht.  

Aangezien we alle vier geen oog meer dicht deden, 
pakten we, zodra het licht werd, ons hele hebben en 
houden weer in en op de Pinto en zochten het eer-
ste het beste motel op, waar we in de airco onze 
nachtrust probeerden in te halen. Pas in de late na-
middag stonden we op en gingen erop uit om een 
hapje te eten en wat van de stad te zien.  

Die deed wat vreemd en 
onwerkelijk aan, met al 
die lichtreclames zonder 
licht, en die lelijke sta-
ketsels op de gebouwen 
om je heen. En hordes 
mensen, soms met plas-
tic emmertjes vol mun-
ten, die het ene casino 
uitkwamen en het ande-
re weer ingingen. 

Dat beeld veranderde op slag toen de avond viel, en 
de hele stad veranderde in een orgie van licht en 
kleur, en je ogen te kort kwam om dat alles in je op 
te nemen. Met fel wisselende lichtreclames wedijver- 
den de talrijke casino’s met elkaar om de gokkers te 
imponeren en naar binnen te krijgen, want tenslotte 
was gokken de enige bestaansreden van deze stad. 
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Een ander middel om de gokkers te lokken wordt  
door vrijwel alle grotere casino’s toegepast. Daartoe 
organiseren ze in hun vaak immens grote theater-
zalen shows met wereldsterren van de muziek-, 
film- of showbusiness tegen voor het publiek alles-
zins betaalbare entreeprijzen.  

Maar om zo’n theaterzaal te bereiken, en die na de 
show weer te verlaten, moeten ze wel langs rijen 
fruitautomaten, de zogenoemde ‘one-armed bandits’ 
lopen, om maar te zwijgen van de baccarat- en rou- 
lettetafels.  

Na de show staan er in de speelzalen tafels vol lek-
kere hapjes, en lopen er obers rond met dienbladen 
vol exquisiete drankjes, alles alleen maar om de be-
zoekers aan het gokken te krijgen en te houden. 
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Dit alles ging aan ónze neus voorbij, want samen 
met onze dochters kwamen we geen enkel casino in. 
Maar als het om geld verdienen gaat zijn ze in Las 
Vegas vindingrijk, en van die gelegenheid zouden we 
de volgende dag dan ook profiteren.  

Een van de 
grootste ca-
sino’s was 
Circus-Circus, 
een enorm 
groot gokcom-
plex , gebouwd 
rondom een 
reusachtig gro-
te circustent, 
de grootste ter 
wereld, met 

drie pistes. Daarin werden van ‘s morgens vroeg tot 
‘s avonds laat continu circusattracties uitgevoerd, 
waarbij kinderen onder begeleiding van hun ouders 
meer dan welkom waren.  

De bedoeling ervan was, dat de ouders na een tijdje 
hun kinderen in de circustent achterlieten en via 
aparte ingangen, waarachter tafels met aanlokke-
lijke spijzen stonden, het casino betraden om er hun 
geld aan de gokkasten en speeltafels te besteden. 
En ook daar was er aan gratis drankjes geen gebrek. 

Uiteraard werd er in de circustent ook aan de kinde-
ren gedacht, met tafels vol hapjes en lekkernijen, 
waarvan ze zich naar believen konden bedienen.  
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Ook Hanneke en ikzelf namen nu de gelegenheid  
waar om een kijkje te nemen in dit Amerikaanse 
gok-walhalla. En constateerden dat de spelers in 
twee categorieën te verdelen waren.  

De eerste groep 
bestond uit 
mensen die als 
regel voor grof 
geld speelden en 
daartoe gebruik 
maakten van de 
roulette-, black-
jack-, poker- of 
craptafels, die 
verspreid over 
de immens grote gokhal stonden opgesteld. De deel-
nemers waren ofwel vermogend, ofwel ze hadden 

het hele jaar gespaard voor 
een reisje naar Las Vegas, 
waar ze hoopten hun grote 
slag te slaan, wat als regel 
in een grote desillusie 
eindigde. Zoals wij bij de 
Roppels gehoord hadden 
was dat voor heel wat 
Amerikanen dé invulling 
van hun vakantieplannen. 
En heel wat casino’s 
haakten daarop in en 
boden gratis reis- en 
verblijfkosten aan, mits er  
gespeeld werd natuurlijk. 
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De grootste groep in de casino’s bestond echter uit 
gewone dagjesmensen, die speelden op de talloze 
fruitautomaten, die dan ook in rijen door de hele 
speelzaal verspreid stonden te wachten op klandizie. 
Je zag ze daar weer rondlo-
pen met hun plastic emmer-
tjes vol quarters (kwart dollar 
munten), die ze aan de kassa 
gekocht hadden. Daarmee lie-
pen ze dan langs zo’n rij met 
‘one-armed bandits’, terwijl ze 
in elke automaat een quarter 
stopten, de hendel overhaal-
den en weer doorliepen, 
wachtend en hopend, dat er 
bij een van die machines de 
kassa ging rinkelen en ze de 
jackpot getrokken hadden. 

We keken onze ogen uit in deze immense goktem-
pel, waar we rondliepen om bij de verschillende 
speeltafels een kijkje te nemen. Onze meisjes ver-
maakten zich intussen in het circus, waar de ene act 
na de andere vertoond werd, en waar wij af en toe 
poolshoogte kwamen nemen. En soms bleven ook 
wij geboeid kijken naar een circusshow, die door 
artiesten van wereldfaam opgevoerd werd.  

Zo verliep de rest van de dag in het heerlijk koele 
circus- annex gokpaleis, terwijl het buiten weer 40+ 
was. Moe gekeken en volkomen verzadigd verruilden 
we in de late namiddag dit complex tegen een even- 
eens gekoelde supermarkt, waar we gingen cateren.     
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We hadden besloten om de volgende dag verder te 
trekken, want na twee dagen hadden we meer dan 
genoeg van deze onwezenlijke en bizarre stad, waar 
alles enkel in het teken van de dollar stond.  

In heel Las Vegas had je toen al, 50 jaar geleden, 
meer dan 60 duizend gokautomaten. Maar die vond 
je dan ook overal: niet alleen in de casino’s, maar 
ook in winkels, restaurants en eettentjes, theaters 
en wasserettes, ja, ook in de supermarkt achter de 
kassa’s stonden die dingen, zodat je er meteen je 
wisselgeld in kwijt kon. 

Gepakt en gezakt vertrokken we ‘s ochtends vroeg 
naar onze volgende bestemming: de Hooverdam. 
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HOOVERDAM 

Zo’n 50 km. ten zuid-oosten van Las Vegas, op de 
grens van Nevada en Arizona, ligt de Hooverdam. 
Dit is een betonnen boogdam, die het water van de 
Colorado-rivier in een 400 meter brede vernauwing 
van de Black Canyon opstuwt, waardoor een groot 
stuwmeer, Lake Mead, gevormd wordt.  

Op initiatief van 
president Hoover 
werd de dam in de 
dertiger jaren van 
de vorige eeuw 
gebouwd om de 
periodieke overstro-
mingen van de rivier 
aan banden te leg-
gen en het water 
voortaan voor irriga-

tiedoeleinden te gebruiken. De voornaamste reden 
echter was om middels een elektriciteitscentrale aan 
de groeiende behoefte aan stroom van steden zoals 
Los Angeles en vooral Las Vegas te voldoen. 

Nu we toch in de buurt 
waren maakten we van 
de gelegenheid gebruik 
om dit imposante bouw- 
werk van ruim 220 m.  
hoog te gaan bezichti-
gen. Het enorme com-
plex maakte een diepe 
indruk op ons.  
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Ook namen we deel 
aan een rondleiding 
door de waterkracht- 
centrale, die op de 
bodem van de canyon 
achter de damwand 
was gebouwd, en met 
een lift te bereiken 
was. Vier grote torens 
vóór de dam zorgden 

voor de toervoer van het water, dat via tunnels de 
17 enorme generatoren aandreef. 
In een zaal zaten 
een tiental tech-
nici achter een 
aantal meters, 
hendels en scher-
men en die zorg-
den ervoor, dat 
alles naar beho-
ren werkte. 

Na een lunch in 
het cafetaria 
reden we terug 
richting Las Vegas 
tot aan de 
kruising met de 
Interstate 15, die 
we volgden naar 
Zion N.P., een 
afstand van ruim 
300 kilometer.                                                         
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ZION N.P. 

Zion is het oudste na-
tuurpark in de Staat 
Utah. Het is vooral 
bekend om zijn vaak 
reusachtige, soms 
grillige rotsformaties 
van kleurige zand-
steen. En ook om zijn 
canyons, zoals The 
Narrows: een diepe 
kloof van ruim 600 meter, op sommige plaatsen 
maar enkele meters breed, waardoorheen je een 
trail (wandelpad) kunt volgen door het ondiepe 
Virgin-riviertje. 

Het is überhaupt een 
ideaal park voor het lopen 
van trails. Sommige zijn 
comfortabele wandelingen 
op nagenoeg gelijke 
hoogte, andere zijn vaak 
moeilijke dagtochten, 
soms tot op een hoogte 
van 800 meter, zoals de 
trail naar Angels Landing, 
waar je dan ook een 
adembenemend uitzicht 
hebt over Zion Canyon. 

Dwars door het Park loopt de Scenic Drive: een weg, 
die je langs de meest imposante, kleurige rotsfor-
maties voert, gevormd door erosie, wind en water. 
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 Zion Canyon vanaf Angels Landing



We vonden weer een mooi plaatsje op de centrale 
natuurcamping, waarvan ook hier weer de charme 
was, dat je in een bos zonder storende camping-
elementen kon kamperen. De basisvoorzieningen, 
zoals wasgelegenheid en toiletten, vond je in het 
nabije Visitor Center.  

Je had er optimale privacy, doordat de naaste buur-
man als regel zo’n 50 meter van je vandaan stond. 
Maar dat verhinderde niet, dat je, bij de afwasplaats 
bijvoorbeeld, met een van je buren in contact kwam, 
want wat dat betreft waren de doorsnee-Amerikanen 
zeer contactgericht, met als eerste standaardvraag:  
“Where do you come from?”  
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Zo dus ook de kleine, ietwat gezette Amerikaan, met 
cowboyhoed en pretoogjes, die naast me stond bij 
het afwassen van het eetgerei. Het obligate ant-
woord, dat hij van zijn Amerikaanse gesprekspartner 
verwachtte (buitenlandse vakantiegangers trof je 
toen nog maar nauwelijks in een Nationaal Park aan) 
was de naam van de Staat, waar hij vandaan kwam. 

Omdat Curaçao toentertijd bij een Amerikaan een 
vrijwel onbekend begrip was, antwoordde ik: “From 
Holland!” “Ah”, knikte hij begrijpend, “Holland-
Michigan!” Waarop ik weer: “No, Holland in Europe!” 

En toen was het hek van de dam. Zoals de meeste 
Amerikanen wist hij nauwelijks iets van Europa af, 
en hij vroeg honderduit. Al keuvelend liepen we 
terug, en toen bleek, dat hij de buurman was, die  
50 meter verderop met zijn camper stond.  

Hij haalde zijn vrouw erbij, we maakten kennis met 
elkaar, en hij vertelde dat ze uit Texas kwamen, 
waar hij sheriff in een klein plaatsje was. Hij was 
van plan die avond een kampvuur te maken en 
nodigde ons uit hen daarbij te vergezellen. 

Met wat snacks en hapjes gingen we wat later er 
naar toe; zij zouden voor een drankje zorgen. Hij 
had inmiddels wat hout gesprokkeld en liet onze 
meisjes zien, hoe je met wat gedroogd gras en wat 
takjes en twijgjes een kampvuur kon maken. Daar- 
bij had hij meteen de volle aandacht van ons twee-
tal, die het allemaal reuze interessant vonden, want 
hij liet ze meteen alles zelf doen. 
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Bij het kampvuur vertelden ze, dat ze elk jaar met 
hun camper hun vakantie van twee weken in een 
ander National Park doorbrachten, waarvan hij van 
te voren alle wetenswaardigheden had opgezocht. 
Zodoende was hij van alle trails, interessante plek-
jes, flora en fauna bijzonder goed op de hoogte.  

Het werd een genoeglijke avond. We spraken af, dat 
we de volgende dag samen enkele interessante trails 
zouden lopen, wat dan ook gebeurde. Daarbij maak-
te hij met name de meisjes telkens attent op bijzon-
derheden onderweg en betrok ze bij spelletjes, die 
als regel op de omringende natuur gericht waren.  

De meisjes hingen aan zijn lippen en vonden dat al-
les reuze interessant, waarbij ze en passant al heel 
wat Engelse woorden en uitdrukkingen oppikten. 

Bij een van de wandelingen kruiste plotseling een 
slang ons pad. Wij deinsden met z’n vieren achter-
uit. Maar de sheriff schoof met een stok de slang 
naar zich toe, leidde het dier met de ene hand af en 
pakte het met de andere hand achter de kop vast. 
Hij liet het ons zien en zei, dat het niet giftig was. 
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De dag daarop reden we de Scenic Drive en genoten 
van de kleurige, soms bizarre rotsformaties. Hier en 
daar stopten we bij parkeerplaatsen, waarvandaan 
voetpaden ons naar bijzondere plekjes en punten 
met fraaie uitzichten leidden. We hadden dan ook 
nooit gedacht, dat er in een rotslandschap zóveel 
variatie en schoonheid kon zijn, en we genoten met 
volle teugen.   

En na nog een genoeglij- 
ke avond met de sheriff 
en zijn vrouw, nu aan óns 
kampvuur, gingen we niet  
al te laat naar bed, want 
de volgende ochtend zou-
den we vroeg opbreken 
om verder te trekken. 
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BRYCE CANYON N.P. 

Onze volgende bestemming was Bryce Canyon, zo’n 
120 km. vanaf Zion. Het was een mooie rit met een 

zeer gevarieerd land-
schap, stijgend van 
zowat 1500 tot 2500 
meter. Door die grotere 
hoogte was de tempera-
tuur een stuk aangena-
mer dan de hitte van 
het laag gelegen Las 
Vegas en omgeving. 

Bryce Canyon is een betrekkelijk klein Park van nog 
geen 150 vierkante kilometer. Het ligt aan weerszij-
den van een noord-zuid lopende weg van ongeveer 
30 km. lang. Aan deze weg liggen negen parkeer-
plaatsen, waarbij telkens ook een uitzichtpunt over 
de lager gelegen delen van de Canyon. En als regel 
beginnen daar ook een 
of meer trails. Sommi-
ge daarvan lopen na 
een afdaling zowat 
parallel met de weg; 
andere gaan wat 
dieper de Canyon in 
en leiden tussen de 
vaak bizarre rotspar-
tijen door.  

Het Park dankt zijn bekendheid vooral aan de zoge-
naamde hoodoos.   
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Dit zijn geologische structuren van zandsteen, door 
de eeuwen heen gevormd door erosie als gevolg van 
weersinvloeden: vorst, regen en wind. De rode, 
oranje en witte kleuren van de rotsen bieden specta-
culaire uitzichten aan de bezoekers van het Park. 

Omdat wij van plan wa-
ren er maar één dag 
door te brengen namen 
we een motel, vlak bij 
de ingang van het Park. 
In het Visitor Center had 
men ons aangeraden om 
eerst de weg door het 
Park tot aan het eind 
eens rustig door te rij-

den, daar te keren, om op de terugweg de uitzicht-
punten aan te doen, er een kijkje te nemen en er 
vervolgens één of meer trails naar keuze te volgen. 

We namen die raad ter harte en kregen zodoende 
inderdaad een goede indruk van het Park. De ver-
schillende pano-
ramapunten boden 
telkens een verras-
sende kijk op de vele 
verschijningsvormen 
van de hoodoos, en 
natuurlijk liepen we 
ook enkele trails, om 
een en ander eens 
van dichtbij te be-
kijken. 
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Ofschoon Bryce 
Canyon een van 
de kleinste Parken 
was, die we be-
zocht hebben, wa-
ren we alle vier 
diep onder de 
indruk van de bi-
zarre schoonheid 
ervan, en vonden  
het één van de 
hoogtepunten van 

onze reis. En waar woorden tekortschieten laten we 
liever de beelden spreken. 

Het verhaal gaat, dat toen een Amerikaanse veeboer 
voor het eerst neerkeek op dit labyrint van hoodoos, 
het hem de kreet ontlokte: “Wow! What a place to 
lose a cow!” 
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GRAND CANYON N.P. 

Tijdens ons eerste grote verlof, in 1967, hadden 
Hanneke en ik, op onze tocht per Greyhound-bus 
door het westen van de Verenigde Staten, de Grand 
Canyon al eens bezocht. We waren toen diep onder 
de indruk geraakt van dit geweldige natuurwonder 
en wilden daarom op deze reis onze meisjes even-
eens laten genieten van dit unieke schouwspel. 

Zes jaar geleden hadden we de zuidzijde ervan be-
zocht, de meest toeristische kant, met de meeste 
attracties en voorzieningen. De afstand vanaf Bryce 
Canyon tot aan de noordrand van de Grand Canyon 
was nog geen 250 kilometer, dus was de keuze 
daarvoor gauw gemaakt.  

De Grand Canyon wordt beschouwd als een van de 
grootste wereldwonderen. In zeven miljoen jaren 
heeft de Colorado-rivier een kloof van ruim 1600 
meter diep, bijna 30 kilometer breed, en een lengte 
van wel 400 kilometer uitgegraven. De daardoor 
ontstane rotsformaties zijn, mede door hun enorme 
afmetingen, hoogst indrukwekkend, en trekken dan 
ook jaarlijks miljoenen bezoekers. 

Omdat de zuidkant van alle gemakken en faciliteiten 
voor bezoekers is ingericht trekt het gros ervan naar 
die kant, waardoor het er vooral in de zomer enorm 
druk is. En hoewel tegenwoordig de noordzijde ook 
wat meer voorzieningen heeft, beperkte zich dat 50 
jaar geleden slechts tot een klein Visitor Center met 
toilet, maar er waren geen overnachtingsfaciliteiten. 

58



De uitvoerige routebeschrijving van de Amerikaanse 
Automobielclub had ons daar al op gewezen en ons 
geadviseerd gebruik te maken van de natuurcam-
ping in het Kaibab National Forest bij het plaatsje 
Jacob Lake, gelegen aan het begin van de enige weg 
richting noordkant van de Grand Canyon.  

Zoals vaker in de afgelegen gebieden van de Mid-
West van de U.S.A. zijn ‘plaatsjes’ vaak niet meer 
dan enkele negoties aan een kruispunt. En zo ook 
hier: naast een tankstation en een ‘diner’ voor een 
snelle hap had je er ook nog een ‘general store’, wat 
wij een winkel van Sinkel zouden noemen. Naast 
een reep chocola kon je er ook een jeans of een pak 
spijkers kopen. 

In ieder geval konden wij er een hapje eten en de 
nodige levensmiddelen aanvullen, waarna we op 
zoek gingen naar een plekje in het nabijgelegen 
National Forest. Dit bleek een groot bos met wilde 
dennen te zijn, met in het midden een primitief 
toiletgebouw en wat kampeerplekken eromheen. 

We bleken er de 
enige kampeer-
ders te zijn en 
konden dus ons 
plekje uitzoeken. 
Inmiddels was 
de avond geval-
len en wilden de 
meisjes een 
kampvuur.  
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Dat was geen probleem, want de bodem rondom 
was bezaaid met dennenappels, die ze nu in grote 
hoeveelheden konden opstoken. En het rook nog 
heerlijk ook!  

De volgende morgen begaven we ons op weg naar 
de noordzijde van de Grand Canyon, die we na een 
uurtje rijden bereikten. Voor onze dochters was het 
uitzicht een openbaring, en ook wij twee waren weer 
diep onder de indruk van het weidse en imposante 
panorama, dat voor onze voeten lag.  

Op ons gemak reden we de weg, die langs de rand 
liep, in beide richtingen tot het einde door, waarbij 
we telkens stopten bij de aangegeven uitkijkpunten. 
Op een van de mooiste plekken stonden picnic-
tafels, waar we onze meegebrachte lunch nuttigden. 
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Terwijl we daar zaten hoorden we aanzwellend vlieg- 
tuiggeronk. We keken omhoog, maar zagen niets. 
Tot onze jongste plotseling uitriep: “Kijk daar bene-

den!”. En tot onze 
verbazing zagen 
we een klein 
sportvliegtuig 
door de canyon 
vliegen. Het was 
een vreemde 
gewaarwording 
een vliegtuig 
beneden je 
standplaats te 
zien vliegen.  

In de late namiddag namen we afscheid van dit wel  
unieke natuurgebied en reden terug naar Jacob Lake 
en onze kampeerplek, vanwaar we de volgende och-
tend weer zouden vertrekken, een nieuwe horizon 
tegemoet. 
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MONUMENT VALLEY N.P. 

De tocht van zo’n 300 kilometer ging eerst oost-
waarts, tot we via de Navajo Bridge de Colorado-
rivier konden oversteken en onze weg konden ver-
volgen; eerst naar het zuiden, later weer richting 
oost. In de vroege namiddag bereikten we Kayenta, 
het reisdoel voor die dag en de laatste plaats vóór   
Monument Valley.  

Omdat we er alleen maar wilden overnachten namen 
we een motel. Er was een ‘diner’ voor een maaltijd 
en een ‘general store’ voor de noodzakelijke bood-
schappen; meer hadden we niet nodig. 

De volgende ochtend reden we op ons gemak de 40 
kilometer richting ingang van het Park. De weg liep 
door woestijngebied van rode zandsteen, typisch  
voor deze streek, met hier en daar al wat grillige 
rotsformaties; een voorbode van wat ons te wachten 
stond.  

We bevonden ons nu in het Navajo Territorium, het 
vroegere indianenreservaat van de Navajo-stam, die 
dit gebied ook beheerde. Daardoor was alle negotie 
in handen van deze stamleden, dus ook die in het 
Park.  
In het Visitor Center werd, naast de geologie van 
het Park, tevens aandacht besteed aan de achter-
grond en de geschiedenis van de Navajo-stam. En in 
de ‘gift shop’ vond je dan ook in hoofdzaak produc-
ten van eigen handvaardigheid, zoals keramiek, 
kleurige weefsels en sieraden van halfedelstenen.  
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Monument Valley is misschien wel het meest aan-
sprekende voorbeeld van de overweldigende schoon-
heid van het woestijnlandschap in het zuidwesten 
van Amerika. Het silhouet van de eenzame, rode 
rotsen, omgeven door een lege, weidse vlakte, heeft 
als decor gediend bij talloze films. 

Van de diverse soorten gesteenten, die zich miljoe- 
ben jaren geleden in dit gebied bevonden, zijn in de 
loop van de tijd de zachtere lagen door erosie weg-
gesleten, waardoor zich de zogenaamde mesa’s  
hebben gevormd: brede rotsen, tot wel 300 meter 
hoog, die aan de bovenkant plat zijn. Door verdere 
erosie kunnen die mesa’s tot rotsnaalden wegslijten. 
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Van mesa’s (300 m. hoog, 7 km. omtrek 
aan de voet)…

…tot rotsnaalden.



Vanaf de parkeerplaats bij het Visitor Center begon 
een onverharde, slecht onderhouden rondweg van 
zo’n 27 kilometer. Die weg voerde ons langs de 
meest aansprekende rotsformaties van het park, 
met uitzichtpunten op die plekken, die een goed 
beeld van de ‘monumenten’ ter plaatse gaven.  

Diep onder de indruk van die rotsgiganten in een  
immense kale woestijnvlakte vervolgden we tegen 
de middag onze tocht oostwaarts richting Mexican 
Hat; weer een mini-plaatsje, dat we na een half 
uurtje bereikten, en dat zijn naam dankte aan de 
nabije rotsformatie in de vorm van een Mexicaanse 
hoed. Na de 
lunch aldaar en 
een korte wan-
deling door het 
plaatsje reden 
we verder oost-
waarts naar 
Cortez, onze be-
stemming voor 
de volgende 
twee dagen.   
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MESA VERDE N.P. 

Ook de 160 kilometer tot dat stadje liep grotendeels 
weer door die woestijn van rode zandsteen, met her 
en der interessante rotspartijen. In de late namid-
dag bereikten we de camping van het plaatsje, waar 
we onze tent opsloegen. 

We hadden Cortez als standplaats gekozen, omdat 
Mesa Verde geen overnachtingsmogelijkheid bood, 
en Cortez maar 15 kilometer van de Parkingang 
verwijderd was. En ook konden we nu in alle rust in 
de plaatselijke supermarkt onze leeftocht aanvullen, 
waarbij een zak ijs, die we om de twee dagen nodig 
hadden voor onze koelbox, altijd een noodzakelijk 
item was. Die zakken waren voor een quarter (25 
dollarcent) dan ook overal te koop. 

De volgende ochtend be-
gaven we ons op weg naar 
Mesa Verde (groene tafel), 
waarmee de Tafelberg in 
het Park bedoeld wordt. Die 
berg is slechts de naam-
gever, maar niet de hoofd-
attractie van het Park. 
Want dat is het grote aantal 

goed bewaarde klifwoningen: huizen gebouwd in de 
ondiepe grotten in de wanden van het ravijn. 

Vanaf de 11e eeuw woonden hier de Anasazi-india-
nen, die aan het eind van de 13e eeuw om onduide-
lijke redenen dit gebied hebben verlaten. 
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Hoewel het Park betrekkelijk klein is, met zijn ruim 
200 vierkante kilometer, is er toch heel wat te zien. 
Er loopt een 30 km. lange ‘scenic road’ vanaf de 
ingang van het Park tot aan het eind, waar ook het 
Visitor Center is. Langs die weg zijn, zoals gebruike-
lijk, de nodige uitkijkpunten, van waaruit dan weer 
trails lopen naar bepaalde bezienswaardigheden. In  
de  buurt van het Visitor Center echter vind je de 
meeste en meest interessante klifwoningen, die je 
vandaar via trails kunt bereiken.  

Maar ook aan het begin van het Park was het nodige 
te zien, zoals we al gauw ontdekten, want daar liep 
de weg meteen omhoog naar een uitzichtpunt op de 
Tafelberg, vanwaar je een geweldig uitzicht van 360 
graden op de omgeving had.  

En ook de oudste resten van bebouwing in het Park 
vond je boven op het plateau, waar je de eerste zo-
genaamde pueblos aantrof: gemeenschapshuizen, 
die daar door de oudste bewoners van die contreien 
vanaf het midden van de 7e eeuw gebouwd waren. 
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Wat meteen opviel bij deze pueblos waren de kiva’s: 
grote, cirkelvormige ondergrondse vertrekken, die 
als regel voor sociale en ceremoniële doeleinden, 
alsook voor rituele plechtigheden gebruikt werden. 
We zouden ze later ook weer bij de klifwoningen 
aantreffen.  

We trokken verder, en bij een van de volgende stops 
kozen we een trail, die ons na wat moeizaam klaute-
ren tot bij een wand met rotstekeningen bracht; 
naar men aanneemt uit de 11e eeuw.  
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Het pad verder 
volgend bereik-
ten we na een 
tijdje onze eer-
ste klifwoning: 
Spruce Tree 
House (huis van 
de sparren-
boom). In te-
genstelling tot 
de bekendere en grotere ‘cliff dwellings’ verderop 
was er hier geen gids, die je de betekenis van een 
en ander kon verklaren.  
We namen ons dan ook vast voor de volgende dag 
terug te komen, om dan onder andere vanaf het 

Visitor Center een be-
geleide tour met een 
Ranger te nemen. Want 
voor die eerste dag was 
het meer dan genoeg 
geweest. Moe van het 
lopen, geklauter en de 
opgedane indrukken 
aanvaardden we de 
terugweg naar Cortez. 

De volgende ochtend reden we meteen door naar 
het Visitor Center. In het bijbehorende museum was 
er, naast de geologische geschiedenis van het Park, 
een permanente tentoonstelling, compleet met 
diorama’s van leven en werken van de historische 
Pueblo- en Anasazi-indianen van het Park. Onze 
meisjes vonden het alles best interessant. 
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Wat ze echter nog veel interessanter vonden was 
wel het feit, dat er bij het Visitor Center tevens een 
hamburgertent was. Maar eerst volgden we nog een 
trail naar een uitzichtpunt, vanwaar je een prachtige 
kijk had op de vallei, met verschillende klifwoningen. 
Maar daarna was er ook geen houden meer aan en 
belandden we bij de Burger King. En de hamburgers 
gingen erin als zoete koek. 

In de namiddag sloten we ons bij een groep aan, die 
onder leiding van een Ranger op weg ging naar het 
Cliff Palace, de grootste en meest interessante ‘cliff 
dwelling’ van 
het hele Ame-
rikaanse con-
tinent. Want 
dit soort klif-
woningen vind 
je op heel wat 
meer plaatsen 
in het zuid-
westen van de 
Verenigde 
Staten. 
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De hele rondleiding duurde zeker wel anderhalf uur, 
en in die tijd legde de Ranger uit waartoe de ver-
schillende woningen en vertrekken gediend hadden, 
hoe de bewoners er geleefd hadden en waarmee ze 

destijds in hun levenson-
derhoud konden voorzien.  
Hij toonde aan hoe zij het 
plateau konden bereiken, 
waar ze een primitieve 
manier van land- en tuin-
bouw bedreven, en hoe ze 
hun verdediging tegen 
eventuele vijanden 
georganiseerd hadden.  

Natuurlijk kreeg hij de no-
dige vragen gesteld, waar-
bij uit de antwoorden zijn 
grote kennis van zaken 
bleek. Alleen op de vraag, 
waarom de bewoners er 
eind 13e eeuw vertrokken 
waren kon hij geen een- 
duidig antwoord geven. 
  
Mesa Verde was voor ons 
het eerste Park, waar niet 
enkel de natuur, maar met 
name de vroegere woon-
cultuur en de bijbehorende mensen centraal ston-
den. En dat was een interessante en welkome af-
wisseling in onze beleving van de Nationale Parken. 
Moe maar voldaan keerden we naar Cortez terug. 
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ARCHES N.P.  

Nog nooit heb ik zo kunnen genieten van het leven 
van alledag als tijdens die ontdekkingstocht van 
bijna drie maanden. Elke ochtend keek je vol ver-
wachting uit naar wat die dag aan nieuwe indrukken 
zou brengen. Zorgeloos leefde je van de ene dag in 
de andere en vergat daarbij volledig welke dag of 
datum het was. Het volgende voorval moge dit  
verduidelijken. 

We hadden de ruim 200 kilometer van Cortez naar 
Arches in een paar uurtjes afgelegd, zodat we in de 
vroege namiddag al een mooi plaatsje op de natuur-
camping van het Park gevonden hadden. Daarna 
reden we terug naar de kleine supermarkt, even bui-
ten het Park, voor de nodige boodschappen. 

Bij de ingang van de winkel viel mijn oog op zo’n  
elektronische klok, die aangaf, dat het zondag 12 
augustus was. Dat betekende, dat ik de dag daar-
vóór mijn 41e verjaardag gemist had. Niet te gelo-
ven! In ieder geval zou ik dan een extra biertje bij 
het eten nemen.  

Met die intentie zette ik dan ook een sixpack Schlitz 
bier bij mijn boodschappen op de band, dat door de 
caissière echter meteen opzij gezet werd, met de 
opmerking: “No beer today, Sir!”. Waarop ik, wat 
gepikeerd, antwoordde: “Why not, it’s my birthday!” 
De Amerikaan die achter me stond tikte me op de 
schouder en zei vriendelijk: ”It’s a State law, Sir. In 
Utah it’s not allowed to sell alcoholics on Sunday”. 
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Kennelijk had de goede man door dat ik een buiten-
lander was. Hij feliciteerde me met mijn verjaardag, 
vroeg me, of we ook op de camping stonden en no-
digde ons uit die avond bij hem een biertje te komen 
drinken. Hij had voldoende blikjes in de koelkast van 
zijn caravan staan. 

Wij namen zijn aanbod dankbaar aan, en weer viel 
het ons op, hoe contactvriendelijk de Amerikanen 
waren, die we ontmoetten. Dus togen we die avond, 
gewapend met wat snacks, naar de bewuste cara-
van, die iets verderop stond. We werden vriendelijk 
ontvangen door het echtpaar, dat een jaar of tien 
jonger was dan wij, en hun beide zoontjes. 

Het werd een gezellige avond en het stel vroeg hon-
derduit, wilde weten, waar we vandaan kwamen, 
waar we heen gingen, enzovoort, enzovoort. En toen 
ze hoorden, dat wij via Salt Lake City onderweg wa-
ren naar onder andere Yellowstone National Park, 
stonden ze erop, dat we hen thuis zouden komen 
opzoeken. Ze woonden in Ogden, een stad, die op 
onze route lag, op ruim 60 kilometer ten noorden 
van Salt Lake City. 

We stemden dan maar toe, kregen hun adres en 
telefoonnummer en namen afscheid, want zij zouden 
de volgende morgen naar huis terugkeren. 

Inmiddels zitten we al bijna twee bladzijden in 
Arches N.P. zonder van het Park zelf iets gelezen  
of gezien te hebben, dus daar gaan we nu gauw 
verandering in brengen. 
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Hoewel Arches met zijn 
ruim 300 vierkante kilome-
ter tot de kleinere Parken 
behoort telt het op die 
ruimte toch een verbluf-
fend aantal bizarre rotsfor-
maties; evenals in Bryce 
Canyon en Monument 
Valley bestaande uit rode 

zandsteen. Alleen al aan arches (rotsbogen) telt het 
Park er meer dan 2000, met daarnaast nog vele 
andere vormen van verweerde zandsteenrotsen.  

Meer nog dan in andere 
bezochte Parken werd 
ons hier duidelijk waar-
toe erosie door vorst, 
regen en wind in mil-
joenen jaren in staat is. 
	  
Evenals in sommige an-
dere Parken voert ook 
hier een ‘scenic road’ 
van zo’n 25 kilometer 
langs de meest markan-
te rotsformaties, met 
uitkijkpunten en trails 
naar de verderaf gelegen 
exemplaren. De meest 
aansprekende ervan 
hebben zelfs namen, 
zoals ‘Double Arch’, ‘Balanced Rock’, of de meest 
bekende ‘Delicate Arch’. 
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Maar ook andere formaties, rotsvensters, en nog 
veel meer verschijningsvormen vonden we zo 
interessant, dat we er twee volle dagen besteedden  
aan het opzoeken ervan via de trails, waarvan we er 
zeker vier à vijf gevolgd hebben. Sommige ervan 
waren makkelijk, vlak, en vergden maar een uurtje 

heen en terug, 
zoals de trail naar 
‘Balanced Rock’. 
Andere vergden 
wat meer tijd en 
inspanning, zoals 
de trail naar de 
reusachtige 
‘Double Arch’. 

Voor de tocht naar de ‘Delicate Arch’, het hoogte-
punt van het Parkbezoek, hadden we de middag van 
de laatste dag gekozen. Achteraf bleek dat niet zo’n 
gelukkige keus, want het was die dag bloedheet; 
bijna 30 graden! Eigenlijk niet zo verwonderlijk: 
hartje zomer in de woestijn. Daarbij een klim van 
anderhalf uur, met een hoogteverschil van ruim 200 
meter.  

Gelukkig had ik op het laatste moment vóór vertrek 
nog een lege twee liter melkkarton met water ge-
vuld en in mijn rugzak gestopt. En die was meer dan 
welkom, toen we boven waren, want de meegeno-
men flesjes water waren halverwege de klim al leeg.  
Eenmaal boven was de aanblik van die majestueuze 
rotsformatie echter de moeite van de tocht meer 
dan waard. 
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Op de terugweg namen we nog even een kijkje bij 
‘The Three Gossips’  
(De Drie Roddelaars) 
maar toen vonden we 
het ook mooi geweest 
en keerden terug naar 
de camping, waar we 
onze voorbereidingen  
troffen om de volgende 
ochtend weer verder te 
trekken.  
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SALT LAKE CITY  

Na zes Nationale Parken op 
een rij wilden we onderhand 
wel weer even in de bewoonde 
wereld zijn, en daartoe kwam 
Salt Lake City, dat op onze 
route lag naar de laatste twee 
Parken, uitstekend van pas. 

De stad werd in 1847 gesticht door Brigham Young,  
leider van een groep Mormoonse pioniers, die op de 
vlucht waren vanwege geloofsvervolging. Hij maakte 
het ontwerp voor de 
stad, liet de Tempel 
bouwen en zo werd 
Salt Lake City het 
Rome van de ‘Kerk 
van Jezus Christus 
van de Heiligen der 
Laatste Dagen’, zoals 
de Mormonen hun 
godsdienst en zich 
zelf noemden.  

En niet alleen in de stad, maar ook in de hele Staat 
Utah drukt die godsdienst zijn stempel op het 
sociale, economische en politieke leven. Zo is de 
verkoop van alcohol op zondag verboden, maar 
polygamie toegestaan. Brigham Young had daartoe 
het voorbeeld gegeven met zijn 55 (!) vrouwen. 
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Het hart van de stad wordt gevormd door het reus-
achtige Tempelplein, van maar liefst 40.000 vier-
kante meter. Je kunt het vergelijken met Vaticaan-
stad, want alle belangrijke gebouwen, instituties en 
monumenten van de Kerk staan daar bijeen. Op de 
eerste plaats de Tempel, waaraan 40 jaar gebouwd 
is, en die alleen voor Kerkleden toegankelijk is.  

Verder de Salt 
Lake Tabernacle, 
een enorm grote 
ovale concertzaal, 
met aluminium 
koepeldak en een 
verbluffend goede 
akoestiek. Dan 
nog het Mormo-

men Informatie Centrum annex Museum. En natuur-
lijk ook nog het vroegere woonhuis van Brigham 
Young, met daarnaast het huis voor sommige van 
zijn vrouwen met hun kinderen.  

Vanaf onze camping, mooi gelegen even buiten de 
stad, bezochten we de dag na aankomst meteen het 
centrum, waar je natuurlijk niet om Temple Square 
heen kon. Maar dat was ook niet mijn bedoeling, 
want ik wist nauwelijks iets af van die Mormoonse 
godsdienst en was dan ook vast van plan daarover 
aan de bron iets meer aan de weet te komen.  

Bij informatie in het Visitor Center vernam ik, dat 
even later de dagelijkse lezing over het Mormonen-
geloof door een van hun leraren zou beginnen. 
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De dames namen een 
kijkje op het Tempelplein 
en ik bezocht de lezing, 
met aansluitend het be-
antwoorden van vragen. 
En daarbij werd mijn 
nieuwsgierigheid naar die 
geheimzinnige religie vol-
doende bevredigd.   

Bij het Visitor Center had ik eveneens vernomen dat 
die namiddag de wekelijkse repetitie van het wereld-
beroemde Mormonenkoor op het programma stond, 
met vrij entree voor de bezoekers. Dit optreden van 

het legendarische ge-
mengde koor van 360 
zangers, eveneens 
opgericht in 1847, wil-
den we in geen geval 
missen. Dus togen we 
die namiddag naar de 
Tabernacle concert-
zaal. Het werd een 
unieke belevenis. 

De volgende dag werd be-
steed aan het verkennen 
van de highlights van de 
rest van de stad. Maar toen 
vonden we het ook welle-
tjes en besloten de dag 
daarna verder te trekken. 
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JACKSON HOLE EN GRAND TETON N.P. 

Omdat Jackson Hole slechts acht kilometer van de 
ingang van Grand Teton verwijderd was hadden we 
dit oude Westernstadje als uitvalsbasis gekozen. De 
350 kilometer vanaf Salt Lake City bleek een verras-
send mooie route te zijn: een afwisselend landschap 
van bos en prairie, en vanaf Bear Lake, halverwege, 
de Snake River volgend. 

Het stadje had veel van de charme van zijn Wes-
ternverleden bewaard. En als poort naar Grand 
Teton en Yellowstone N.P., dat nog geen 100 kilo-
meter verder lag, waren er heel wat toeristen, zeker 
in deze zomermaanden. Op de camping aan de rand 
van het stadje vonden we echter een mooi plekje.   

Er was genoeg te zien en te doen in het stadje. Leu-
ke winkeltjes, vooral voor souveniers, een gezellig 
stadspark in het centrum met een ingangsboog van 
hertengeweien, restaurants met terrasjes, enz. En 
als klap op de vuurpijl om vijf uur ‘s namiddags een 
onvervalst wildwest-tafereel met een overval op de 
postkoets.  
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Het imago van die pionierstijd werd mede in stand 
gehouden door de Westernmusical ‘Annie, Get Your 
Gun!’, die drie keer per week in ‘Dirty Jack’s Theatre’ 
opgevoerd werd. Het was een spektakelstuk van je-

welste, met een grote 
knipoog naar het leven 
in het vroegere Wilde 
Westen. Natuurlijk lie-
ten we ons dat buiten-
kansje niet ontgaan en 
genoten de avond na 
aankomst volop van dit 
vermakelijke schouw-
spel. 

Na een volle dag 
Jackson Hole von-
den we het welle-
tjes en besloten 
we de dag daarna   
een dagtrip naar 
Grand Teton te 
maken en dat Park 
eens te gaan 
verkennen. 
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De voornaamste trekpleister van Grand Teton Natio-
nal Park is het Tetongebergte, onderdeel van de 
Rocky Mountains, met als hoogste berg de Grand 
Teton. Aan de voet van dit gebergte ligt de Teton 
Valley, waar de Snake River doorheen stroomt.   

In Jackson Hole hadden we 
vernomen, dat een tocht met 
een rubbervlot op de rivier 
een absolute ‘must’ was, 
waardoor je de beste kijk op 
de natuur aan weerszijden 
en het gebergte op de ach-
tergrond had. We hadden die 
tip ter harte genomen en 
parkeerden bij het ‘ticket 
office' van de firma, die de 
vlottochten organiseerde. 
Van daaruit werden we met 
een busje, waarachter een 
aanhangwagen met het 

rubbervlot, naar een plek hogerop aan de rivier 
gebracht. Daar werd het vlot te water gelaten en 
konden wij instappen. 
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De vlottocht door een ongerepte natuur, met de 
majestueuze bergen op de achtergrond, was werke-
lijk een unieke belevenis. Het grootste gedeelte ver-
liep vrij rustig op de licht kabbelende rivier. Maar bij 
de stroomversnellingen, die we regelmatig passeer-
den, moesten we ons goed vasthouden. Met vaste 
hand echter loodste 
de stuurman met zijn  
lange roeispaan het 
vlot vaardig erdoor-
heen. Na anderhalf 
uur was ook dit avon-
tuur ten einde. We 
legden weer aan en 
konden onze rit per 
auto vervolgen. 

Want er was in het vrij grote Park nog wel meer aan 
natuurschoon te zien. Verder noordwaarts begon 
een grote rondweg, die ons onder andere om de zes 
kleine en grote gletsjermeren leidde. We stopten 
hier en daar om eens rustig van het landschap te 
kunnen genieten. Voldaan keerden we tegen de late 
namiddag naar onze camping terug, vanwaar we de 
volgende ochtend weer verder zouden trekken.                                    
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YELLOWSTONE N.P. 

Het laatste Nationale Park dat op ons programma 
stond was Yellowstone. Grenzend aan Grand Teton 

was dit Park met zijn bijna 
9.000 vierkante kilometer 
niet alleen het grootste, 
maar ook het oudste en  
meest spectaculaire van 
de tien Parken, die we op 
onze reis bezocht hebben. 
Een waardige afsluiting 
dus van deze serie. 

Doordat het Park boven een reusachtige vulkanische 
hotspot gelegen is, zijn er tal van geo-thermische 
activiteiten, onder andere zo’n 10.000 heetwater-
bronnen, meer dan 300 geisers en tal van kokend-
hete pruttelende modderputten.  

Maar naast deze vulkanische verschijnselen heeft 
het Park ook nog wel het een en ander aan natuur-
schoon te bieden, zoals bergen, canyons en valleien, 
bossen en prairies, 
meren en rivieren 
met imposante wa- 
tervallen. En in die 
verscheidenheid 
van de natuur de  
herten en elanden, 
beren en wolven, 
en bizons niet te 
vergeten. 
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Yellowstone National Park 



Om een Park ter grootte van haast een kwart van 
Nederland vanuit één centraal punt te bestrijken was 
welhaast ondoenlijk. Daarom hadden we besloten 
om drie verschillende standplaatsen te kiezen, van 
waaruit we dan telkens in drie à vier dagen de 
interessantste bezienswaardigheden in de omtrek 
konden gaan bekijken. Zo installeerden we ons eerst 
op de camping in de Old Faithful-regio. 

  
Dit gebied is het meest be-
kend en bezocht, omdat daar 
de meeste geo-thermische 
activiteiten te zien zijn, met 
als stralend middelpunt de 
Old Faithful. Deze geiser 
spuit met de regelmaat van 
een klok om het één tot 
anderhalf uur een straal 
water en stoom omhoog tot 
wel 45 meter, en dat gedu-
rende drie à vier minuten. 
Het is een indrukwekkend 
schouwspel, waarnaar dan 
ook telkens honderden 
bezoekers komen kijken.  

Daarnaast vind je in het Upper Geyser Basin nog 
talloze ander geisers, heetwaterbronnen en -poelen, 
die je met een trail vanaf het Visitor Center kunt be-
reiken. De aardkorst is daar echter zeer onstabiel en  
vaak heet, zodat de trails geheel uit houten vlonders 
bestaan. Borden wijzen erop, dat het verlaten daar-
van levensgevaarlijk kan zijn. 
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In het Visitor Center bij elk van onze drie stand-
plaatsen kon je tekst en uitleg  krijgen over de spe-
cifieke geo-thermische activiteiten in het betreffende 
gebied. Gewapend met die kennis volgden we daar-
na enkele trails, die ons 
langs de meest interes-
sante plekjes voerden. 
Het is voor mij ondoen-
lijk om na 50 jaar aan 
te geven, wat we waar 
te zien kregen. Daarom 
wil ik volstaan met wat 
foto’s van die plekken, 
die ons het meest aan-
gesproken hebben. 
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The show is over…  (bij Old Faithful)



Bij een van die wandelingen, die ons onder andere 
langs de Firehole River voerde, kreeg een van de 
meisjes hoge nood en ging even achter een struik 
langs de rivier hurken om haar plasje te doen. Ze 

was nog niet klaar, of 
met veel gesis en 
geraas begon aan de 
overkant van de rivier 
de Riverside Geyser te 
spuiten. Geschrokken 
rende ze naar ons toe 
en stamelde:”Ik heb 
niets gedaan, hoor; 
hij begon vanzelf!” Het 
incident verwekte de 
nodige hilariteit.   

De volgende twee dagen besteedden we aan een 
bezoek aan het Midway- en het Lower Geyser Basin, 
eveneens in de Old Faithful regio. En ook daar trof-
fen we een veelvoud aan vulkanische activiteiten 
aan, met onder andere kokendhete pruttelende 
modderputten. Maar na drie dagen hadden we voor-
lopig genoeg van het geiser-gedoe en besloten we 
de volgende dag onze volgende stek op te zoeken. 
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De rondweg door het Park noordwaarts volgend de-
den we een hele dag over de 80 kilometer naar onze 
volgende natuurcamping in de regio Mammoth Hot 
Springs. Dit was te danken aan het feit dat er onder-
weg meer dan genoeg interessante plekjes waren, 
die een extra stop meer dan waard waren. Soms ook 
werd je via een kleine omweg met borden naar zo’n 
bezienswaardigheid geleid. We genoten dan ook met 
volle teugen. 

De camping was prachtig gelegen; in een bos, gren-
zend aan een meertje. We vonden er een idyllisch 
plekje, en terwijl Hanneke bezig was ons avondmaal 
te bereiden en ikzelf alvast een biertje nam zaten de 
meisjes aan de rand van het meer en keilden steen-
tjes over het water. Een vakantie in optima forma! 

Ook in Mammoth Hot Springs konden we ons in het 
Visitor Center oriënteren over de bezienswaardighe-
den van dat gebied. De grootste attractie waren de 
meer dan 50 kalksteenterrassen, alle verschillend in 
vorm, grootte en kleur: van sneeuwwit tot alle kleu-
ren van de regenboog. We volgden dan ook enkele 
trails om de meest spectaculaire ervan te bekijken. 
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Verder bezochten we nog Lamar Valley, waar we de  
elanden en bizons in hun natuurlijke leefomgeving 
konden bekijken. De er ook levende beren kregen 
we jammer genoeg niet te zien. En de herten kwa-
men eerst tegen de avond tevoorschijn, maar vorm-
den zodoende een mooi besluit van die dag.  

En na nog een dagje rondrijden om de omgeving te 
bekijken besloten we de volgende dag weer op te 
breken om onze volgende standplaats op te zoeken. 
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En dat werd de camping van Canyon Village, waar 
we weer een ruime plek voor tent en auto vonden, 
vlak naast de twee caravans van twee gepensioneer-
de Amerikaanse echtparen, die met elkaar bevriend 
en samen onderweg waren. Ze hielpen spontaan een 
handje met het opzetten van onze tent en we maak-
ten kennis met elkaar.   

Ook hier kregen we in het Visitor Center de nodige 
informatie over de highlights van de omgeving. En 
we pikten er drie uit, waaraan we elk wel een dagje 
wilden besteden. We 
begonnen met Noris 
Geyser Basin, het ge-
bied met de meeste 
vulkanische activiteit. 
Overal siste, borrelde 
en pruttelde het. En 
het plankierpad er-
doorheen was beslist 
geen overbodige luxe.  

De krachtigste geiser van het 
hele Park is de Steamboat 
Geyser, die vrij onregelmatig 
qua tijd en hoogte spuit. Maar 
soms gaat hij tot wel 90 meter 
hoog, waarbij dan wel het na-
bijgelegen meertje helemaal 
leeg loopt. Jammer genoeg is 
dit grandioze schouwspel 
volkomen onvoorspelbaar. 
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Onze volgende dagtocht ging naar Hayden Valley. Bij 
nadering daarvan maanden grote borden langs de 
weg tot oplettendheid voor overstekend groot wild. 
En dat was geen loos alarm, want we moesten daad-
werkelijk enkele malen stoppen, als er een groepje 
bizons op hun dooie gemak de weg overstak.  

De bizons, die vóór de komst van de blanke kolonis-
ten met miljoenen de prairies van Noord-Amerika 
bevolkten, werden door die naar het westen trek-
kende avonturiers binnen enkele decennia praktisch 
uitgeroeid. Rond 1900 waren er nog geen 100 meer 
over.  

Toen greep de federale regering in; de jacht op 
bizons werd verboden en in Yellowstone, het eerste 
Nationale Park, werd in Hayden Valley een fokpro-
gramma opgezet om de soort in stand te houden. En 
met succes, want 
inmiddels lopen 
er enkele duizen-
den in Hayden 
Valley rond en 
wordt hun totale 
aantal in Noord-
Amerika geschat 
op 30.000. 

Hayden Valley is een beschermd gebied, waar naast 
bizons ook elanden, grizzlyberen, coyotes en wolven 
leven. En daarnaast natuurlijk ook heel wat kleinere 
dieren en vogels. Enkel vanaf de weg en via twee 
trails konden we het nodige wild van nabij bekijken. 
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En als sluitstuk van ons verblijf trokken we een dag 
uit voor een bezoek aan de Grand Canyon of the 

Yellowstone (River), met 
als hoogtepunten de Upper 
en Lower Falls in de gelijk-
namige rivier. De canyon 
konden we bekijken vanaf 
verschillende uitkijkpunten 
aan de weg, die er langs 
liep. Beide watervallen 
bereikten we via een trail.  

We parkeerden onze Pinto tussen twee reusachtige 
mobile homes, waarmee Amerikanen toentertijd al 
door hun land trokken. En voor heel wat gepensio-
neerden was 
dat hun enige 
woning, want 
die joekels wa- 
ren van alle 
noodzakelijke 
gemakken 
voorzien.  

De aanblik op zowel de 
Upper als de Lower Falls 
vanaf een uitzichtpunt 
was van een overweldi-
gende schoonheid, die 
een diepe indruk op ons 
maakte. Het was een 
mooi besluit van ons 
bezoek aan dit Park. 
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‘s Avonds werden we door onze nieuwe vrienden uit-
genodigd in een van hun caravans. Zij zouden de 
volgende dag vertrekken, want volgens de radio was 
er een flinke weeromslag op komst. En ze raadden  
ook ons aan verder te trekken. We namen die waar-
schuwing ter harte en besloten de volgende ochtend 
eveneens op te breken. 
Na alles opgeruimd en 
ingepakt te hebben na-
men we afscheid van 
beide stellen en ver-
trokken richting Cody, 
150 kilometer oost-
waarts, terwijl het in-
middels reeds kouder 
begon te worden.  

De volgende morgen hoor-
den we in Cody via de auto-
radio, dat er die nacht in 
het hoger gelegen Yellow-
stone een flink pak sneeuw 
was gevallen, waardoor het 
Park geheel van de buiten-
wereld afgesloten was… 

Ik besef terdege, dat de vaak onscherpe filmbeeld-
jes van 50 jaar geleden geen recht doen aan de 
unieke schoonheid van Yellowstone. Daarom wil ik 
met enkele navolgende eigentijdse foto’s trachten de 
grandeur en kleurenpracht van dit in mijn ogen 
mooiste en interessantste Nationaal Park enigszins 
tot zijn recht te laten komen. 
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Upper Falls Lower Falls

Een van de vele kalksteenterrassen van Mammoth Hot Springs 
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Grand Prismatic Spring, met een doorsnee van 110 meter!

The Grand Canyon of the Yellowstone River



CODY 

Cody, 4 september. Nog een maand te gaan, dan 
zouden we op 4 oktober inschepen in Montreal voor 
de overtocht naar Nederland, waar we de tweede 
helft van ons verlof zouden doorbrengen. 

Cody is eind 19e eeuw gesticht door William Cody, 
bijgenaamd Buffalo Bill, een jager en scherpschutter, 
die duizenden bizons (‘buffalo’s’ in het Engels) ge-
dood heeft. Zijn bijnaam kreeg hij toen hij in een 
wedstrijd meer ‘buffalo’s’ neerschoot dan zijn 
tegenstander.  
Later werd hij vooral be-
roemd, toen hij met zijn 
Wild West Show door 
Amerika en Europa trok, 
samen met indianen-
opperhoofd Sitting Bull  
en de vrouwelijke scherp-
schutter Annie Oakley. 
Irving Berlin werd erdoor 
geïnspireerd om zijn mu-
sical ‘Annie, get your gun’ 
te componeren. 
Mede door de show en de 
musical ontstond een ro-
mantisch beeld van de 
pioniers op hun trek naar 
het Wilde Westen, terwijl 
het in feite veelal om landhongerige gelukzoekers en 
avonturiers ging, verantwoordelijk voor het doden 
van duizenden indianen en miljoenen bizons. 
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Sitting Bull en Buffalo Bill in 1885



Het stadje Cody doet er hoe dan ook alles aan om 
de herinnering aan hun stichter levend te houden.                            
Met het ‘Buffalo Bill Center of the West’, annex 

museum, het 
restaureren van  
het oude Western 
centrum en de 
jaarlijkse rodeo lukt 
dat vrij aardig en 
trekt het heel wat 
bezoekers, die 
onderweg naar 
Yellowstone zijn. 

Ook voor ons was Cody de moeite waard om er en-
kele dagen door te brengen. In het museum staken 
we toch weer heel wat op van het leven vroeger in 
het Wilde Westen, en ook de gezellige drukte in het 
stadje was een welkome afwisseling van de voor-
gaande rust in de natuur.  
Maar na twee dagen wilden we toch weer verder, 
want we hadden nog een lange weg te gaan. 

CUSTER 

Over de 600 kilometer naar Custer, ons volgend 
reisdoel, deden we twee dagen, in een rustig tempo, 
met een stop-over in een motel in Buffalo, een klein 
stadje halverwege Custer. In Custer aangekomen 
zochten en vonden we een mooie plek op de cam-
ping bij Bedrock City, een soort pretpark, zoge-
naamd uit het Stenen Tijdperk, en gebaseerd op de 
indertijd zeer populaire TV-serie van de Flintstones. 
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In tegenstelling tot Disneyland bijvoorbeeld, waar de 
sprookjesfiguren in levenden lijve rondliepen, was 
Bedrock City meer een statische show, waar de 
hoofdfiguren Fred Flint-
stone met zijn vrouw 
Wilma, hun vriend 
Barney en hun huisdier 
Dino als stenen beel-
den figureerden. De 
bezoekende kinderen 
daarentegen konden 
zich er wel actief ver-
maken. 
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Naast het woonhuis van de Flintstones vond je aan  
de Hoofdstraat onder meer een supermarkt, een 
tankstation, een bank, een restaurant, waar ze 
dinoburgers serveerden, en nog wat openbare 

gebouwen; en dat 
alles in dezelfde stijl. 
Daarnaast ook nog 
verschillende voor-
wereldlijke voertui-
gen. In ieder geval 
genoeg voor onze 
meisjes om er een 
paar uurtjes zoet  
mee te zijn. 

De volgende dag brachten we door in Custer State 
Park. In navolging van de Federale regering heeft de 
Staat South-Carolina 
rond 1900 hier een 
aantal bizons in een 
beschermde omge-
ving bijeengebracht 
om ze voor uitsterven 
te behoeden. Met als 
gevolg, dat er nu en-
kele duizenden rond-
lopen. 

We volgden er ook de Needles Highway, die door een 
prachtig bosgebied loopt met veel ruige granieten 
rotsen, die als naalden de lucht in lijken te steken. 
En altijd vind je er waaghalzen, die zo nodig tegen 
die steile rotswanden omhoog moeten klimmen. 
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MOUNT RUSHMORE N.M. 

In het hart van de Black Hills, zo’n 30 kilometer ten 
noorden van Custer, lag onze volgende bestemming: 
‘Shrine of Democracy’, een kapitaal beeldhouwwerk, 
bestaande uit de 18 meter hoge koppen van vier 
Amerikaanse presidenten, uitgehakt uit de granieten 

toppen van Mount Rush-
more. Van 1927 tot aan 
zijn dood in 1941 is de 
beeldhouwer Gutzon 
Borglum bezig geweest 
met deze enorme klus, 
geholpen door zijn zoon, 
die het werk na de dood 
van zijn vader voltooide. 
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Het zijn de koppen van 
vier presidenten, die een 
belangrijke rol gespeeld 
hebben in de eerste 150 
jaar van het bestaan van 
de Verenigde Staten. In 
de persoon van George 
Washington, Thomas  
Jefferson, Theodore  
Roosevelt en Abraham 
Lincoln zijn de vertegenwoordigers verzinnebeeld 
van de geboorte, de groei, de ontwikkeling en het 
behoud van de Verenigde Staten. 

Het project werd 
begonnen en voltooid, 
ondanks de felle pro-
testen en het verzet 
van de Sioux india-
nen, voor wie de 
Black Hills een heilig-
dom van voorvader-
verering waren, en 
die het gebied bij ver-
drag in bezit hadden 
gekregen.  
De hun aangeboden 
compensatie van 102 
miljoen dollar werd 
geweigerd, en tot op 
heden is de kwestie 
nog steeds niet 
opgelost. 
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‘THE GREAT PLAINS’ EN ‘THE MIDWEST’ 

Na het natuurschoon van de Nationale Parken en het 
plezier van de pretparken was het vervolg van onze 
reis en ons groot verlof minder spectaculair, maar 
niettemin wel het vermelden waard. 

Voor de ruim 1500 kilometer van Custer tot Chicago, 
aan de zuidpunt van het Michiganmeer, hadden we 
dan ook geen bezienswaardigheden ingepland, zodat 
we die afstand in een rustig tempo in 3 à 4 dagen 
konden afleggen.  

En daarbij hadden onze dochters nu alle tijd om de 
lessen, die er in de bezochte Parken vaak bij inge-
schoten waren, in te halen. Elke ochtend kregen zij 
van pa een aantal taken opgedragen, die dan later 
op de dag of ‘s avonds overhoord werden. 
 
Ook maakten we 
nu meer gebruik 
van motels, die er  
in alle prijsklassen 
waren. Zo moge-
lijk  namen we er 
eentje van de 
Motel 6-keten, 
waar je voor zes 
dollar een prima 
kamer met vier 
bedden, douche, 
wastafel en toilet 
kreeg.  
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Een andere favoriet was een Mom & Pop Motel, waar 
je bij een gepensioneerd echtpaar voor vijf tot acht 
dollar een kamer had met dezelfde faciliteiten als 
boven vermeld. Dus geen B&B, want een ontbijt 
kreeg je in geen enkel motel. Daarvoor was je, net 
als de doorsnee werkende Amerikaan trouwens, 
aangewezen op de ‘food store’ bij elk winkelcen-
trum, een lokale, onafhankelijke ‘diner’, of een vesti-
ging van een van de vele ‘fastfood’ ketens, zoals 
McDonald’s, Subway, Wendy’s of Burger King. 

De eerste dagen na 
ons vertrek uit 
Custer reden we 
nog door ‘the Great 
Plains’, een mooi en 
ongerept golvend 
prairielandschap, 
met prachtige ver-
gezichten. Verder 
oostwaarts ging dit 
natuurgebied gelei-

delijk over in ‘the Midwest’, een cultuurlandschap, 
met eindeloze graan- en maïsvelden, afgewisseld 
door enorme weilanden met duizenden koeien, 
bestemd voor de grote slachthuizen in Chicago. 
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Onze route door het oosten van de Verenigde Staten en Canada



Chicago bereikten we na enige dagen, maar omdat 
we alle vier geen enkele behoefte hadden aan de 
drukte van deze miljoenenstad reden we nog zo’n 
250 kilometer verder, naar het stadje Holland. 

HOLLAND  

Dit plaatsje, aan de oostkust van het Michiganmeer, 
werd gesticht door Hollandse gereformeerde emi-
granten, die in 1840 hun vaderland verlieten om  
zich in Amerika te vestigen. Aangezien ik er een  
en ander over had gelezen en het praktisch op on- 
ze route naar de oostkust lag, had ik besloten het  
in ons reisschema op te nemen. 

We waren benieuwd 
wat we daar nog aan 
Hollandse invloeden 
zouden  aantreffen.  
En dat viel reuze mee, 
want we hadden de 

indruk, dat de inwoners van 
het stadje er alles aan deden 
om de herinneringen aan Hol-
land levend te houden, want 
daarmee trokken ze talloze 
bezoekers, die daardoor voor 
een stevige bron van inkom-
sten zorgden. 
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Zo hadden ze op Windmill Island, een stadspark op 
een schiereiland in het meer, de Zwaan, een geres-
taureerde authentieke Hollandse molen, opgebouwd. 
En Nelis’ Dutch Village 
was een themapark 
met Hollandse straatjes 
en huisjes, en een pret-
park annex speeltuin 
met de nodige Holland-
se elementen, zoals 
klompen en molens. 

Het Tulip Festival in mei trok elk jaar heel wat be-
zoekers. En de verkoop van de bekende kitscherige 
souvenirs als klompjes en molentjes liet ook niets te 
wensen over. Maar behalve nog wat Nederlandse 
familie- en straatnamen was Holland-Michigan voor 
de rest een typisch Amerikaans stadje, overgoten 
met een Hollands sausje, wat de inwoners echter 
bepaald geen windeieren legde. 
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	 DETROIT 

Een wereld van verschil! 
Vergeleken met het rus-
tige stadje Holland was 
het 300 kilometer ver-
der oostwaarts gelegen 
Detroit met een half 
miljoen inwoners een 
drukke industriestad 
met voornamelijk auto-
fabrieken. En omdat we 

via Detroit moesten rijden om in Canada te komen 
besloten we van de nood een deugd te maken en 
waren we in de gelegenheid om de fabriek te gaan 
bezichtigen, waar onze Ford Pinto gefabriceerd was. 

Daarvoor moesten we in Dear-
born zijn, het stadsdeel, waar de 
Fordfabrieken gevestigd waren. 
Daar bleek echter, dat de bezich-
tigingen van de fabriek enkel en 
alleen in het weekend plaats von-
den. Dat was een tegenvaller, 

maar omdat we er nu toch 
eenmaal waren besloten 
we dan maar het nabijge-
legen Henry Ford Museum 
te bezoeken, waar onder 
andere een representatief 
aantal van de door Ford 
gebouwde auto’s tentoon-
gesteld was. 
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Voor het overige had Detroit ons niet veel meer te 
bieden en waren we blij de volgende dag de stad te 
kunnen verlaten. En daarmee namen we ook af-
scheid van het land, waar-
van we onuitwisbare herin-
neringen meenamen. Via 
een tunnel onder de De-
troit River lieten we de 
Verenigde Staten achter 
ons en bereikten aan de 
andere kant Canada, bij  
de stad Windsor. 

NIAGARA FALLS, CANADA 

Op ons gemak reden we de bijna 400 kilometer van 
Detroit naar onze eerste bestemming in Canada: het 
stadje Niagara Falls, bij de beroemde watervallen. 
En ook hier vonden we op de plaatselijke camping 
een ruime plek, waar we voor de laatste keer onze 
tent opsloegen. We zaten inmiddels in de tweede 
helft van september, en van de resterende tijd tot 4 
oktober, onze inscheepdatum in Montreal, zouden 

we, naast twee rijda-
gen, er vijf hier in 
Niagara Falls en vijf in 
Ottawa doorbrengen. 
Dat gaf ons meer dan 
voldoende tijd om in 
alle rust de waterval-
ken te gaan bekijken 
en de omgeving te  
verkennen.  
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De Niagara Falls bestaan uit drie watervallen: de 
rechtlijnige, 300 meter brede American Falls; dan de 
spectaculaire, haast 800 meter brede hoefijzervor-
mige Canadian of Horseshoe Falls, en daartussen de 
veel kleinere Bridal Veil Falls (bruidssluierwaterval). 
Vanaf 60 meter 
hoogte stort hier 
het water van 
het Eriemeer via 
de Niagararivier 
omlaag, om dan 
door te stromen 
naar het verder- 
op gelegen   
Ontariomeer.  

Het was een indrukwekkende ervaring om met name 
de enorme massa’s water van de Horseshoe Falls te 
aanschouwen. We namen dan ook de gelegenheid  
te baat om het fenomeen niet alleen vanaf de kant, 
maar ook van ónder de waterval te bekijken. En dat 
je daarvoor de benodigde waterdichte kleding kreeg 
spreekt vanzelf, waarbij de verkleedpartij voor onze 
meisjes een bijkomende attractie was. 
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Diegenen, voor wie dat niet genoeg was, konden  
dan nog een boottocht met ‘The Maid of the Mist’  
tot aan de voet van de waterval te maken. Wij 
prefereerden een tochtje met de ‘cable car’, die 
sinds 1916 de gelegenheid bood de stroomver-
snellingen en de waterval van bovenaf te bekijken. 

En dan was er nog de 
mogelijkheid om in een 
ton de waterval af te 
dalen, maar dat hebben 
we maar aan onze 
dochters overgelaten, 
waarvan hiernaast het 
onweerlegbaar bewijs… 

Op een tochtje in de om-  
geving gingen we ook 
het Wellandkanaal bekij-
ken, de verbinding tus-
sen het Erie- en Ontario- 
meer, waar de schepen 
via enorme sluizen de 60 
meter hoogteverschil 
moesten overwinnen. 
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Het was mooi, warm herfstweer, die dagen op de 
camping, en we hadden genoeg spelletjes en andere 
bezigheden om de tijd op onze laatste kampeergele-
genheid door te komen.  

Bij onze aankomst had ik de campingbeheerder ge-
vraagd, of er een mogelijkheid was om een adver-
tentie op te geven voor de plaatselijke krant. Hij 
verzekerde mij, dat de krantenbezorger daarvoor 
kon zorgen, en dat hij hem langs zou sturen. 

Toen die de volgende morgen hoorde dat ik onze he- 
le kampeeruitrusting wilde verkopen, bleek, dat hij 
zelf wel interesse had in die deal. Hij vroeg mij naar 
de prijs; ik noemde 100 dollar; hij bood 80; en we 

werden het eens over 90. 
En bij vertrek konden we 
alles ter plekke achterla-
ten. Dus begonnen we vijf 
dagen later, een heel stuk 
lichter, aan de rit naar 
Ottawa, een afstand van 
ruim 500 km. 
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OTTAWA 
Waarom Ottawa?  
Toen we op 2 juli vertrokken voor onze reis wisten 
we, dat we de volgende drie maanden, niet alleen  
voor het thuisfront in Nederland, maar ook voor 
ieder ander, niet meer te traceren zouden zijn. Zelfs 
een overlijdensbericht in de familie zou ons eerst na 
die drie maanden bereiken. In deze tijd, met inter- 
net en smartphone, is dit nauwelijks voor te stellen. 

Ik wist, dat ik een neef had wonen in Ottawa. Als 
jongeman was hij naar Canada geëmigreerd, had 
daar een opleiding tot accountant gevolgd en was 
als zodanig in dienst getreden van de federale over-
heid in de hoofdstad Ottawa. Hem had ik vanuit 
Curaçao geschreven en gevraagd, of ik zijn adres als  
contactadres mocht gebruiken, en of wij dan eind 
september bij hem langs mochten komen. Het ant-
woord luidde, dat wij welkom waren, en desgewenst 
enkele dagen mochten blijven logeren.  

Zodoende belden we eind september op een late na-
middag aan bij het opgegeven adres in Ottawa, waar 
Max en Mary Leenders 
met hun tienerzonen 
Mitch en Mike woon-
den. We werden harte-
lijk ontvangen en kre-
gen het souterrain als 
verblijfplaats aange-
wezen, waar ook vier 
bedden voor ons klaar 
stonden. 
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We hadden elkaar natuurlijk heel wat te vertellen, 
en al gauw bleek, dat het klikte tussen ons. Niet 
alleen tussen ons volwassenen, maar gelukkig ook 
tussen hun jongens en onze meisjes. Ze waren dan 
ook van ongeveer dezelfde leeftijd, met over het 
algemeen dezelfde interesses. 

De volgende ochtend gingen Hanneke en ik met Max 
de stad in, om daar de bezienswaardigheden te gaan 
bezichtigen. Allereerst natuurlijk de regeringsgebou-
wen, met ervoor het graf van de Onbekende Soldaat 
met de Eeuwige Vlam op Capitol Hill. 

Voor de rest had de stad, ondanks een half miljoen 
inwoners, de prettige, rustige sfeer van een provin-
ciestad. Met zijn brede boulevards, zijn compact 
centrum met leuke winkels, veel groen en de nodige 
terrasjes leek het ons een aangename stad om er te 
wonen, wat door neef Max dan ook beaamd werd. 

Terug op de thuisbasis bleek, dat de jongelui het uit-
stekend konden vinden met elkaar. Ze hadden wat 
muziek gedraaid, hun favoriete TV-series bekeken 
en zich op het gazon vermaakt met mini-baseball. 
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Zodoende konden we hen 
een dag later rustig alleen 
laten, toen bleek, dat ze 
alle vier geen zin hadden 
in een autotochtje door de 
omgeving. De stad lag in 

een bosrijke streek, waar 
de eerste herfstkleuren 
van de ‘Indian Summer’ 
aan de bomen versche-
nen. Met name de blade-
ren van de esdoorn, die 

felrood worden alvorens 
af te vallen, zijn in de 
herfst zo toonaangevend 
voor Canadese bossen,	  
dat de regering de ‘maple 
leaf’ als symbool van het 
land en zijn vlag heeft 
gekozen. 

Zo vlogen de dagen om en werd het 
4 oktober, de dag, dat we ons in de 
late namiddag moesten inschepen  
in Montreal. En na hartelijk afscheid te hebben ge-
nomen van de mensen, die ons in korte tijd dierbaar 
geworden waren, vertrokken we voor de laatste 200 
kilometer richting Montreal, waar de ‘Alexander 
Pushkin’ op ons lag te wachten. 

114



DE ‘ALEXANDER PUSHKIN’ 

De ‘Alexander Pushkin’, een Russisch luxe passa-
giersschip van de Baltic Shipping Company, onder-
hield met zijn zusterschip, de ‘Nadezhda Krupskaja’, 
een tweewekelijkse 
lijndienst tussen 
Montreal en West-
Europa, met de ha-
vens van Le Havre, 
Tilbury en Rotter-
dam.  

Om 4 uur in de namiddag konden wij aan boord 
gaan, terwijl onze Pinto aan dek gehesen en daar 
vastgesjord werd. Om 5 uur blies de stoomfluit en 
vertrokken we, de lange St. Lawrence River af, tot 
we de volgende namiddag de Atlantische Oceaan 
bereikten en de overtocht naar Europa begon. 

We hadden een comfortabele vierpersoons hut, die 
van alle benodigde faciliteiten was voorzien. De let-
terlijk enige stoorzender was een luidspreker, die 
van ‘s ochtends tot ‘s avonds aanstond. 
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Je kon hem niet uitzetten, en hij vertelde je de hele 
dag in het Engels over niets anders dan de verwor-
venheden van de Sovjetmaatschappij. Zodoende 
brachten we er overdag dus niet meer tijd door dan 
absoluut nodig was.                     

De maaltijden, die driemaal daags geserveerd wer-
den waren voortreffelijk, met ruime variatie en aan-
gepast aan de westerse smaak. En de ruime eetzaal 
bood meer dan voldoende plaats voor de 40 passa-
giers, allen Canadezen en West-Europeanen . 

Het bedienend personeel, evenals trouwens de  
schoonmaakteams voor de hutten, zag je ‘s avonds 
weer terug als acrobaat, clown, goochelaar of volks-
danser in de balzaal, waar het avondentertainment 
plaatsvond. En ook daar, evenals in de eetzaal, 
stond er in een hoekje altijd een mannetje in maat-
pak, kennelijk een KGB-er, opvallend onopvallend te 
kijken, of er geen toenadering was tussen personeel 
en passagiers. Een enge bedoening! 

Aan dek kon je niet veel anders doen dan wat rond-
lopen, of wat zitten lezen in een dekstoel. 
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Op de tweede dag na ons vertrek zaten we aan het 
ontbijt met een jonge Canadees, die elke ochtend 
vroeg het bovendek opging om met een korte-golf-
radio het wereldnieuws te beluisteren. Hij vertelde 
ons, dat die ochtend de legers van Syrië en Egypte 
Israël aangevallen hadden: de Jom Kipoer-oorlog. 
Maar over de Russische radio in onze hut werd 
daarover met geen enkel woord gerept. 

In de leeszaal, waar je enkel Russisch- of Engelstali-
ge boeken over het Sovjet-paradijs kon vinden, 

volgden Hanneke en ik dan 
maar de dagelijkse les 
Russisch, waarmee we niet 
verder kwamen dan wat 
alledaagse woordjes en 
tussendoor het Kyrillische 
Schrift leerden. Na enkele 
weken waren we zowat 
alles weer vergeten… 

Na 12 dagen kwam land in zicht en deden we eerst  
Le Havre en een dag later Tilbury aan. En weer een 
dag later bereikten we 
Rotterdam, onze eind-
bestemming, waar we 
weer voet aan wal zet-
ten, en met onze trou-
we Pinto richting Vaals 
tuften, waar het me-
rendeel van onze 
familie en vrienden 
woonde. 
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DE LAATSTE DRIE VERLOFMAANDEN 

Vanuit Curaçao hadden we voor die laatste drie 
maanden een appartement kunnen huren bij de 
Country Club Benelux, een complex van vier blok-
ken met 48 vakantiewoningen elk, even over de 
Belgische grens gelegen bij het stadje La Calamine, 
op nog geen 10 kilometer afstand van Vaals. Het 
resort was van oktober tot mei gesloten, op één 
woonblok na, dat voor lange-termijn-huurders 
beschikbaar was. 

Het lag in een rustige, landelijke omgeving, waar  
we konden bijkomen van de laatste nogal hectische 

maanden. De meisjes 
hadden nu alle gelegen-
heid om ‘s ochtends de 
opgelopen achterstand in 
huiswerk in te halen, 
terwijl we de namiddag 
ter beschikking hadden 
om te gaan wandelen, 
boodschappen te doen  
of op visite te gaan. 

Met name dat laatste 
gebeurde als regel in de 
weekends, totdat Den Uyl 
begin november ten ge-
volge van de olieboycot de 
autoloze zondag af-
kondigde, aanvankelijk 
enkel voor auto’s met 
Nederlandse registratie. 
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Met onze Amerikaanse nummerplaat vielen wij er 
dus buiten, en gebruikten we de zondagen om in 
alle rust vrienden en kennissen in het land te be-
zoeken. En toen dat rijverbod enkele zondagen later 
algemeen werd reden we vanuit België niet over de 
Nederlandse, maar over de Duitse grens, en par-
keerden aan de Duitse kant, op 200 meter van mijn 
ouderlijk huis. In Vaals kon je alle kanten uit! 
  
Maar ook die rijrestrictie werd begin januari afge-
schaft, zodat we de laatste weken van die maand 
alle gelegenheid hadden afscheid te nemen van 
familie en vrienden.  

Een aardige bijkomstigheid 
was wel het feit, dat we in 
de laatste week vóór ons 
vertrek op een ochtend 
wakker werden, terwijl er 
buiten een dik pak sneeuw 
lag. Zoiets hadden onze 
meisjes nog nooit meege-
maakt, dus draaide het er 

die dag op uit dat de 
auto sneeuwvrij ge-
maakt moest worden, 
een heus sneeuwbal-
lengevecht gehouden 
en een fikse boswan-
deling gemaakt werd. 
Voor onze dochters 
een unieke belevenis, 
om nooit te vergeten.  
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Maar ook dit sneeuwfes-
tijn ging voorbij en zo  
naderde de dag, dat we 
voor het laatst de deur van 
ons verblijf achter ons 
dichttrokken. En vandaag 
dat ik dit schrijf exact een 
halve eeuw geleden, op 29 
januari 1974, reden we 

naar Rotterdam, waar we 
onze Pinto afleverden 
voor verscheping naar 
Curaçao. Een taxi bracht 
ons naar Schiphol, waar 
we met een Boeing 747 
van de KLM eveneens 
richting Curaçao vertrok-
ken. Met een tussenstop 
in Lissabon landden we 

ruim 12 uur later op Hato. 
We waren weer thuis, waar 
de volgende dag ons nor-
male leven weer begon. 
Maar waar we ook met 
weemoed en voldoening 
konden terugkijken op een 
onvergetelijke belevenis 
van drie maanden, wellicht 

de mooiste en interessantste tijd van ons leven. 

Vaals, 29 januari 2024                        Ger Leenders 

             Kaarten en adviezen: Frans Cupedo
120



121

De bizarre schoonheid van de 16 meter hoge ‘Delicate Arch’ 
was een van de hoogtepunten van onze reis.


